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FJORD BUCALL ABAXYP
SKU# 01817086, 01817186, 01817286, 01817386
HomuHanHo HanpexeHue 220-240V~ 50Hz

3a pa ocurypute npaBuiiHO (byHKU,I/IOHVIpaHe n 6Ge3onacHOCT, Mons, npo4yertetre u crnefBanTe BHUMATENTHO BCUYKU

MHCTPYKUMKN, npean aa crnobure, WHCTanMparte n n3non3eBare To3n OCBETUTENIEH ypea. Mons, 3anasete MHCTPYKUMNTE 3a

Obaella crpaBka.

MapaHums

ToBa O0CBETUTENHO TANO Ce NOKpUBa OT 5-roguilHa rapaHuus. MapaHuusTa e oT gaTata Ha 3akynyBaHe, a He OT JaTarta
Ha MHCTanupaHe.

Mons, 3ana3eTe Joka3aTencTBOTO 3a NOKyrkara.

lapaHumsiTa Lie cTaHe HeBanuaHa, ako MMa noepeaa nopaav HenpaewunHa ynortpeba unu mogudukaums Ha
OCBETUTENHOTO TAMO.

HecnassaHeTo Ha MHCTPYKLMUTE B TOBA PbKOBOACTBO MOXE [a YBENUYM pyUcka OT NOBpeaa U HapaHsiBaHe v aa
aHynupa rapaHuusTa.

M3nckBaHusiTa KbM MHCTanmMpaHeTo

ToBa ocBeTuTENHO TANO TPSAOBa Aa ce uHcTanmpa OT KBanuuumpaH NMUEeH3NpaH enekTpoTexHUK

LisnoTo okabensBaHe n nHCTanupaHe Ha OCBETUTENHOTO TANO TpsabBa Aa ce npuabpKa KbM Han-HOBUTE MECTHU U
HaUWOHamNHNM enekTpoTeEXHUYECKN pernameHTu.

ToBa OCBETUTENHO TAMO € NPoAYKT OT knac | n Tpabea aa 6bae 3a3eMeHO No BpeMe Ha OkabensaBaHEeTOo U
WHCTanupaHeTo.

He npeBuwaBanTe o3HavyeHaTa MakCumMarnHa MOLLHOCT.

N3bepeTe nogxogsLo MecToNoNoXeHne 3a MHCTanmpaHe:

- ToBa OCBETUTENHO TAMO € NOAX0AALLO camo 3a ynotpeba Ha 3akpuTo.

- MoHTaxHaTta Todka TpsibBa Aa uaabpkaT 2 MbTW TEMOTO HA OCBETUTENHOTO TSMO.

- AKO OCBETUTENHOTO TAMNO € UHCTanMpaHo B 30Ha, NPeApasnosioXeHa KbM Bnara, yBepeTe ce, 4Ye 3oHaTa e Jobpe
NpoBeTpeHa U, ako e HeobxoauMo, U3NoN3BanTe U3NyckaTeneH BEHTUNATOP C NoaxoasLua MoLHocT. MoBpega unm
KOpO3us NpUYMHEHA OT Brara He e HeU3NPaBHOCT Ha NPOAYKTa U KaTo TakaBa He ce NoKpuBa OT rapaHuusTa.
BHvmaBaviTe Aa He gbpnarte enekTpuyecku kabenv no Bpeme Ha pasonakoBaHETO, Thil KaTO TOBa MOXe Aa NoBpeau
Bpb3KaTa.

[MonoxeTe BCUYKM KOMNOHEHTW BbPXY paBHa MOBBLPXHOCT U Ce yBepeTe, Ye HAMa NUMCBALLM KOMMOHEHTU npeaun
crnobsiBaHeTo. AKO HSIKOM 4acTu NIUMCBAT, BbPHETE LiENMs NPOAYKT HAa MACTOTO Ha 3aKyrnyBaHe 3a UHCMEKLNS Unn
3amsHa.

lMpoBepeTe fanu OCBETUTENHOTO TAMO € NOBPEAEHO NPU TpaHCNOPTUPaHETO. He nyckanTe/uHcTannpamTe HUKom
NPOAYKT, KONTO U3rnexaa NoBpeaeH No HAKakbB HaYuH. BbpHeTe Lenusa NnpoaykT Ha MSCTOTO Ha 3akynyBaHe 3a

MHCNeKuuna, nonpaBka nin 3amMmaHa.

YKasaHus 3a UHCTanupaHe
NPEQYNPEXOEHMUE: YBepeTe ce, Ye 3axpaHBaHETO Ha Bepurata, BbpXy KOSiTo paboTute, e U3KNYeHo, npeau

Aa 3ano4yHeTe KakBaTo U Aa e eNieKTpoTexHn4yecka pa60Ta.

1.

OTcTpaHeTe Lenusa onakoBbYEH MaTepman oT NpodyKTa 1 BHUMaBanTe Aa HE U3XBbPIUTE akcecoapuTe, KOUTO MOXe
[a ca CKpUTK B ONaKOBBbYHUS MaTepurasn. 3a NoMOoLL Npu MOHTaXa nocTaBeTe PUTUHIa HacTpaHu BbpXy rmagka
NOBbPXHOCT 6e3 HagpacKkBaHe.

. Onpep,eneTe HeobxoaoMMaTa ObIDKMHA Ha OKayBaHEeTo 3a BallaTta MHCTanaums, KaTto pa3xna6MTe 3aKpenBaHETO Ha

kabena (H) u perynupaTte abmkuHaTta Ha okauBalums kaben (1). 3aTerHeTe 3akpensaHeTo Ha kabena (H), kaTto
BHUMaBaTe Ja He ro 3aTerHeTe npekaneHo u ga He ro nospegure.

. OTcTpaHeTe MoHTaxHaTa ckoba (C) ot kanaka (G), kaTo pasxnabute BuHToBETE (B) OTCTpaHu.
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4. MisnonsBante MoHTaxHaTta ckoba (C) kaTo wabnoH, 3a Aa MapkupaTe nosuuMmTe Ha BUHTOBETE Ha TaBaHa.

5. MoHTupanTe moHTaxHaTa ckoba (C) Ha TaBaHa, KaTo usnonasaTe NOAXOASALM MOHTaXHU BUHTOBE (D) 1 arobenn (A).
YBepeTe ce, 4ye nanonssaHute suHtoBe (D) n aobenn (A) ca NOAXOASALLM 3a MOHTaXKHaTa NOBbPXHOCT N OKOMHaTa
cpepna.

6. CBbpxeTe 3axpaHBawus kaben kbm knemHarta kytus (F).

Kaben 3a enekTtpo3axpaHBaHe Kaben 3a ocBeTuTEenHO 1850 / KNEMHa KyTuA
3asemsiBaHe — XbMTO/3€MEeHO KbnTto/3eneHo
HeyTpaneH — cvH nnn YepeH CuHbo unn N
dasa — kapsBO Unn YepBeHO Kagpsas unum L

3ABEJNEXKA: To3u ocBeTuTeneH ypea e npoAykT oT knac | u Tps6Ba ga 6bAae 3a3eMeH MO Bpeme Ha
okabernsiBaHe U MOHTaxX.

7. YBepeTe ce, 4e kabenute ca fobpe 3akpeneHu n Hsima oroneHun kabenu.
8. MNocTtaBeTe kanaka (G) obpaTHO Ha MoHTaxHaTa ckoba (C) u ro 3akpeneTe, kaTo 3aTerHete BuHTOBETE (B) OoTCTpaHw.

9. MocTaBeTe kanaka Ha ceHHwuka (J) u ceHHuka (K) Bbpxy ocBeTutenHoTo Tsmo (L). Mo3nuuaTa Ha ceHHUKa Moxe Aa ce
perynupa neko, 3a Aa ce rapaHTupa, Ye e NpaBuIiHo GanaHcupaH.

10.MocTaBeTe namna (M) BbB hacyHrata Ha ocBeTuTenHoTo Tamo (L). He npeBuwasante makcumanHaTa HOMUHanNHa
MOLLIHOCT.

11.Cnep vHCTanMpaHeTo BKIHOYETE OCBETUTENHOTO TAMO, 3a Aa NPOBEPUTE BCUYKN (DYHKLMM HA OCBETIIEHMETO U Aa ce
HacnaguTe Ha HOBOTO CY OCBETUTESHO TASO.
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CobBeTu 3a 6esonacHoCT

e BuHaru ce yBepsBanTe, Ye enekTpo3axpaHBaAHETO € U3KITOYEHO M OCBETUTENHOTO TASMO Ce € OXJlaguno,
npeaou Aa M3BbplUBaTe HAKakBa Nnoggpbkka, NoYMcTBaHe, CMsiHA Ha rmobyc Mnu HsikakBa HacTpolka Ha
OCBETUTENHOTO TAMO.

e 3apaunsberHeTe HapaHsiBaHe UNW NOBpPeAa Ha OCBETUTENHOTO TAMO, YBEPETE Ce, Ye 3axpaHBalumTe kabenm
1 BUHTOBETE Ca 3aTerHatu, npean Aa CBbpXXEeTe enekTpo3axpaHBaHEeTo.

e UN3bepeTe NooxoQsaLLo MSCTO Janey OT TEYHOCTM M ONACHOCTM.

e 3a noydncTeaHe M30bLPLLETE C BNaxHa, Yncta kbpna. HE HakucBanTe unum notansiite OCBETUTENHOTO TANO
BbB BOAA UNK APYrM TEYHOCTH.

e YBepeTe ce, Ye OCBETUTENHOTO TANO HE BN3a B KOHTAKT C KOPO3UBHU XUMUKaNW/pasTBoOpUTENn Unu
abpasnBHM NouYnCTBaLLM NpenapaTty 1 ap.

SKU # 01817086 01817186 01817386 01817286
LiBaT ban YepeH MuHa Kambk
HomuHanHo HanpexeHue 220-240V~ 50Hz
HomuHanHa molLlHocT 18 W makc.
Obprkay Ha namna GX53

apTtukyn Ne121357: GX53, 18W, 2200 nymeHa, 3000K, TpucteneHHo
3aTbMHsaBaHe ¢ npesknodsaTtern 100%-50%-15% (BknoyeHo B KOMMNeKTa)
Toan NpoayKT cbabpKa U3TOYHMK HA CBETIIMHA OT KNac Ha eHepruiiHa edpeKkTUBHOCT <
E >

INTamna

MN3ToYHUK Ha cBETNMHA

Terno 3.2kg 3.5kg

Pa3smepwn Ha CeHHUKa B:30 mm  [Ouametbp: 100 mm

Pasmepu Ha

H:105 mm  [Onametbp: 280 mm  OkadsaHe: 2000 mm
OCBETUTENHOTO TAMNO

KPP CELD
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FJORD VISECI LUSTER
SKU# 01817086, 01817186, 01817286, 01817386
Nazivni napon 220-240 V~ 50 Hz

Kako biste osigurali ispravan rad i sigurnost, pazljivo procitajte i slijedite sve upute prije sastavljanja, ugradnje
i uporabe ove svijetiljke. Sacuvajte upute za buduée potrebe.

Jamstvo

Ova je svjetillka obuhvacena 5-godiSnjim jamstvom. Jamstvo vrijedi od datuma kupnje, ne od datuma
ugradnje.

Sacuvajte dokaz o kupniji.

Jamstvo ¢e biti nevaZzece ako dode do bilo kakvog ostecenja uslijed nepravilne uporabe ili modifikacije
svjetilike.

Nepostivanje uputa u ovom priru¢niku moze povecati rizik od ostecenja ili ozljeda i ponistiti jamstvo.

Zahtjevi za ugradnju

Svijetiljku treba ugraditi kvalificirani licencirani elektriCar
Cijelo ozZi¢enje i cijela ugradnja svjetilike moraju biti u skladu s najnovijim lokalnim i nacionalnim pravilima
0 ozi¢enju.

Ova je svjetiljka proizvod klase | i mora biti uzemljena tijekom ozi¢enja i ugradnje.

Nemojte prekoracivati maksimalnu nazivnu snagu.

Odaberite prikladno mjesto za ugradnju:

- Ova je svjetilika prikladna samo za upotrebu u zatvorenim prostorima.

- Mjesto montaze mora izdrzati 2 puta vecu tezinu od svjetiljke.

- Ako je svjetilika postavljena u prostor sklon vlazi, osigurajte da je prostor dobro prozracen, a ako je
potrebno, koristite ispusni ventilator odgovarajuée snage. OStecenje ili korozija uzrokovana vlagom nije
greska proizvoda i kao takva nije pokrivena jamstvom.

Pazite da ne povlacite elektriCne Zice tijekom raspakiranja jer to moze ostetiti vezu.

Prije sastavljanja polozite sve komponente na glatku povrsinu i provjerite jesu li sve isporu¢ene. Ako dijelovi

nedostaju, vratite kompletan proizvod na mjesto kupnje radi provjere ili zamjene.

Provjerite je li svjetilika osteé¢eno tijekom prijevoza. Nemoijte koristiti/ugradivati bilo koji proizvod koji izgleda

osteceno na bilo koji nacin. Vratite kompletan proizvod na mjesto kupnje radi provjere, popravka ili zamjene.

Upute za ugradnju

UPOZORENAJE: Uvijerite se da je strujni krug na kojem radite isklju¢en prije pocetka bilo kakvih
elektriénih radova.

1

. Uklonite sav ambalazni materijal s proizvoda i nemojte baciti dodatnu opremu koja bi mogla biti skrivena

unutar ambalaznog materijala. Kako biste olakSali sastavljanje, polozite boCnu stranu armature na glatku
povrsinu bez ogrebotina.

2. Odredite duljinu ovjesa potrebnu za ugradnju otpustanjem hvatiSta kabela (H) i podeSavanjem duljine

uzeta za ovjes (l). Zategnite hvatisSte kabela (H), pazite da ne zategnete previSe i ne ostetite kabel.

. Uklonite nosa€ za montazu (C) s nadstre$nice (G) otpustanjem vijaka (B) na bo¢nim stranama.

. Koristite nosa¢ za montazu (C) kao Sablonu za ozna€avanje polozaja rupa za vijke na stropu.
. Montirajte nosa¢ za montazu (C) na strop uz pomo¢ odgovarajucih vijaka za montazu (D) i tipli (A).

Provijerite jesu li vijci (D) i tiple (A) prikladni za montaznu povrsinu i okolno okruzenije.

KPP CELD
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6. Spojite kabel za mrezno napajanje na prikljucni blok (F).

Vodi¢ za napajanje iz mreze Vodi€ rasvjetnog tijela / Prikljuéni blok
Uzemljenje — Zuta/zelena Zuta/zelena
Nula — plava ili crna Plava ili N
Faza — smeda ili crvena Smedaliili L

NAPOMENA: Ovo rasvjetno tijelo je proizvod klase | i mora se uzemljiti tijekom ozi¢enja i ugradnje.
7. Provjerite jesu li vodici pricvrs¢eni i da nema golih vodica.
8. Vratite poklopac (G) na nosa¢ za montazu (C) i pricvrstite ga zatezanjem vijaka (B) sa strane.

9. Postavite poklopac sjenila (J) i sjenilo (K) na rasvjetno tijelo (L). Polozaj sjenila moze se malo podesiti kako
bi se osigurala ispravna ravnoteza.

10. Ugradite sijalicu (M) u grlo za sijalicu rasvjetnog tijela (L). Ne prekoracujte maksimalnu propisanu snagu.
11. Nakon ugradnje, ukljucite rasvjetno tijelo kako biste ispitali sve funkcije rasvjete i uzivali u svom novom
rasvjetnom tijelu.

K
)

Al

M
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Savijeti u vezi sigurnosti

e Uvijek provjerite je li napajanje ISKLJUUCENO i je li svjetilika iskljuéena prije izvodenja bilo kakvog
odrzavanja, CiS¢enja, mijenjanja zarulje ili bilo kakvog podeSavanja svijetiljke.

o Kako biste izbjegli ozljede ili oSteCenje svjetilike, provjerite jesu li elektriéni vodovi i vijci dobro pri¢vrséeni
prije priklju€ivanja napajanja.

e Odaberite prikladno mjesto daleko od tekuéina i opasnosti.

e Pri CiSCenju obriSite je vlaznom i Cistom krpom. NEMOJTE namakati ili uranjati svjetiljku u vodu ili druge

tekucine.
e Pazite da svjetilika ne dode u dodir s korozivnim kemikalijama/otapalima ili abrazivnim sredstvima za
Cis¢enje itd.
Specifikacije
SKU br. 01817086 01817186 01817386 01817286
Boja Bijela Crna Glina Kamen
Nazivni napon 220-240 V~ 50 Hz
Nazivna snaga 18 W maks.
Grlo lampe GX53
Sarulia Sifra proizvoda br.121357: GX53, 18W, 2200 Im, 3000K, trostupanjski prekida¢ za
) priguSivanje 100%-50%-15% (ukljuc¢eno u pakiranju)
Izvor rasvjete Ovaj proizvod sadrzi izvor svjetlosti klase energetske ucinkovitosti < E >
TeZina 3.2kg 3.5kg
Dimenzije nadstreSnice V: 30 mm  Promjer: 100 mm

Dimenzije rasvjetnog

el V: 105 mm Promjer: 280 mm Duljina ovjesa: 2000 mm

KPP CELD
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FJORD ZAVESNA LAMPA
SKU# 01817086, 01817186, 01817286, 01817386
Jmenovité napéti 220-240 V~ 50 Hz

Pro zajisténi spravné funkce a bezpecnosti si pfed montazi, instalaci a pouzivanim tohoto svitidla peclivé
precCtéte a dodrzujte vSechny pokyny. Pokyny si uschovejte pro budouci pouziti.

‘

Zaruka

Na toto svitidlo se vztahuje pétileta zaruka. Zaruka plati od data nakupu, nikoli od data instalace.
Uschovejte si doklad o nakupu.

Zaruka zanika, pokud dojde k poSkozeni v disledku nespravného pouzivani nebo uprav svitidla.
Nedodrzeni pokynl uvedenych v této pfiru€éce maze zvysit riziko poSkozeni nebo zranéni a vést ke ztraté
zaruky.

‘

PoZadavky na instalaci

Instalaci tohoto svitidla by mél provadét kvalifikovany elektrikar s licenci.

Veskeré zapojeni a instalace svitidla musi odpovidat nejnovéj§im mistnim a narodnim elektroinstalaénim

predpistim.

Toto svitidlo patfi do tfidy | a pfi zapojovani a instalaci musi byt uzemnéno.

NeprekraCujte maximalni pfikon.

Vyberte vhodné misto pro instalaci:

- Toto svitidlo je vhodné pouze pro vnitini pouZiti.

- Montazni bod musi unést dvojnasobek hmotnosti svitidla.

- Pokud instalujete svitidlo do prostoru nachylného na vihkost, zajistéte, aby byl prostor dobie vétrany,
a v pfipadé potieby pouzijte vhodné dimenzovany odsavaci ventilator. PoSkozeni nebo koroze
zpusobené vihkosti nejsou zavadou vyrobku a nevztahuje se na né zaruka.

PFi vybalovani dbejte na to, abyste netahali za elektrické kabely, protoZze by mohlo dojit k poSkozeni

pripojeni.

Pfed sestavenim rozloZte v3echny soucasti na hladky povrch a ujistéte se, Ze Zadné soucasti nechybi.

Pokud dily chybi, vratte kompletni vyrobek na misto nakupu ke kontrole nebo vyméné.

Zkontrolujte, zda svitidlo nebylo b&hem prepravy poskozeno. Nepouzivejte/neinstalujte zadny vyrobek, ktery

se zda byt jakkoli poSkozeny. Vratte kompletni vyrobek na misto nakupu ke kontrole, opravé nebo vymeéneé.

Pokyny pro instalaci

N
)
<
N
N
<
‘

VAROVANI: Pred zahajenim jakychkoli elektrickych praci se ujistéte, Zze napajeni obvodu, na kterém
pracujete, bylo vypnuto.

1

. Odstrarite z vyrobku veSkery obalovy material a davejte pozor, abyste nevyhodili pfisluSenstvi, které maze

byt ukryto v obalovém materialu. Montaz usnadnite tim, Ze kovani polozite na bok na hladky neposkrabany
povrch.

. UrCete poZadovanou délku zavéSeni pro vasi instalaci uvolnénim kotvy kabelu (H) a nastavenim délky

zavésovaciho kabelu (I). Utahnéte kotvu kabelu (H), davejte pozor, abyste ji nepfetahli a neposkodili
kabel.

. Odstrante montazni konzolu (C) z krytu (G) uvolnénim Sroub( (B) na stranach.

. Pouzijte montazni konzolu (C) jako $ablonu pro vyznaceni polohy Sroubu na stropé.
. Namontujte montézni konzolu (C) na strop pomoci montaznich Sroubd vhodné velikosti (D) a kotev (A).
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Ujistéte se, ze pouzité Srouby (D) a kotvy (A) jsou vhodné pro montazni povrch a okolni prostiedi.

6. Pfipojte napajeci vodi¢ ke svorkovnici (F).

Sit'ovy napdjeci vodic Vodi¢ svitidla / Svorkovnice
Zemnici - Zluty/zeleny Zluty/zeleny
Nulovy - modry nebo Cerny Modry nebo N
Zivy - hnédy nebo &erveny Hnédy nebo L

POZNAMKA: Toto svitidlo patii do tfidy | a pfi zapojovani a instalaci musi byt uzemnéno.

7. Ujistéte se, Ze jsou vodie pevné pfipojeny a Ze nejsou obnazené.

8. Namontuijte kryt (G) zpét na montazni konzolu (C) a zajistéte utazenim Sroubl (B) na stranach.

9. Umistéte kryt stinidla (J) a stinidlo (K) na svételny zdroj (L). Pozici stinidla Ize mirné upravit, aby bylo
spravné vyvazeneé.

10. Nainstalujte zarovku (M) do objimky svételného zdroje (L). NepfekraCujte maximalni pfikon.

11. Po instalaci svitidlo zapnéte, vyzkousSejte vSechny funkce osvétleni a uzivejte si nové svitidlo.
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Bezpecnostni rady

e Pfed provadénim jakékoli udrzby, Cidténi, vymeény zarovky nebo jakychkoli uprav na svitidle se vzdy ujistéte,
Ze je napajeni vypnuto a svitidlo vychladlo.

e Aby nedoslo ke zranéni nebo poskozeni svitidla, ujistéte se pfed pfipojenim napajeni, Ze jsou napajeci
kabely a Srouby zajistény.

¢ \Vyberte vhodné misto mimo dosah kapalin a nebezpeéi.

e Pro Cisténi otfete vlhkym Cistym hadfikem. Svitidlo nenamacejte ani neponofujte do vody nebo jinych
kapalin.

o Zaijistéte, aby svitidlo nepfislo do styku s korozivnimi chemikaliemi/rozpoustédly nebo abrazivnimi
Cisticimi prostfedky apod.

‘
~

Specifikace
SKU # 01817086 01817186 01817386 01817286
Barva Bila Cerna Hlina Kamen
Jmenovité napéti 220-240 V~ 50 Hz
Jmenovity pfikon 18 W Max
Drzak lampy GX53
arovka Cislo skladu 121357: GX53, 18W, 2200 Im, 3000K, tfistupriové stmivani
prepinacem 100%-50%-15% (soucast baleni)
Svételny zdroj Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj tfidy energetické uc€innosti < E >
Hmotnost 3.2kg 3.5kg
Rozméry krytu V:30 mm  Prdmér: 100 mm
Rozméry svitidla V: 105 mm Prdmér: 280 mm Zavés: 2000 mm
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FJORD VEDHANG
SKU# 01817086, 01817186, 01817286, 01817386
Nominel spaending 220-240V~ 50Hz

For din egen sikkerhed og for at sikre at produktet virker ordentligt, bedes du leese og falge vejledningen
omhyggeligt, far du samler, opstiller og bruger dette lysarmatur. Gem gerne vejledningen til fremtidig reference.

Garanti

Dette lysarmatur har en garanti pa 5 ar. Garantien geelder fra kgbsdatoen, ikke fra monteringsdatoen.
Behold dit kabsbevis.

Garantien bortfalder, hvis der er sket skade pa grund af forkert brug eller aendringer af lysarmaturet.
Manglende overholdelse af instruktionerne i denne vejledning, kan forage chancen for beskadigelse eller
personskader og det vil ggre garantien ugyldig.

Installationskrav

Dette lysarmatur skal monteres af en autoriseret elektriker.
Alle lokale og nationale regler om el og ledningsfaring skal overholdes under montering lysarmaturet.

Dette lysarmatur er et klasse |-produkt, som skal jordforbindes under ledningsfaring og montering.

Overskrid ikke den maksimale wattveerdi.

Veelg et passende sted til montering af produktet:

- Dette lysarmatur er kun egnet til indendars brug.

- Stedet, hvor lysarmaturet skal monteres, skal kunne holde 2 x armaturets vaegt.

- Hovis et lysarmatur monteres i et omrade med fugt, skal du sarge for, at omradet er ordentligt ventileret.
Brug ogsa en passende udsugningsventilator, hvis ngdvendigt. Skader eller korrosion fra fugt er ikke en
produktfejl, og disse daekkes ikke af garantien.

Veer opmaerksom pa ikke at traekke i elektriske ledninger under udpakningen, da dette kan beskadige
forbindelserne.

Laeg alle delene ud pa en jeevn overflade, og serg for, at ingen dele mangler, far du samler produktet. Hvis

der mangler nogle dele, skal du sende hele produktet retur til kebsstedet til undersagelse eller udskiftning.

Se, om lysarmaturet er blevet beskadiget under transporten. Produkter, der pa nogen made ser beskadiget

ud, ma aldrig bruges/monteres. Send hele produkt retur til kgbsstedet til undersggelse, reparation eller

udskiftning.

Opstillingsvejledning

ADVARSEL: Sorg for, at slukke stremmen til kredslgbet der bruges, for du arbejder med el.

1.

Fjern alt emballagen fra produktet. Pas pa ikke at smide tilbehgr ud, der kan veere skjult i emballagen. For
at gagre monteringen lettere, skal du lzegge beslaget pa siden pa en jeevn, ridsefri overflade.

2. Se, hvor langt vedheenget skal veere ved, at Igsne forankringen (H) og justere ledningens leengde (1).

Speend forankringen (H) fast. Undgd, at stramme den for meget og derved beskadige ledningen.

3. Tag monteringsbeslaget (C) af rosetten (G) ved at Igsne skruerne (B) pa siderne.

4. Brug monteringsbeslaget (C) som skabelon til, at markere skruehullerne i loftet.
5. Monter monteringsstativet (C) pa loftet med monteringsskruer (D) og rawplugs (A) af passende stgrrelse.

Serg for, at skruerne (D) og rawplugsene (A) er egnede til monteringsoverfladen og omgivelserne.
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6. Slut stramledningen til klemraekken (F).

Stremledning Lampeledning/Klemraekke
Jord — gul/grgn Gul/gregn

Neutral - bla eller sort Bla eller N

Stremfagrende — brun eller rgd Brun eller L

BEMARK: Denne lampe er et klasse I-produkt, og den skal jordforbindes, nar den forbindes og
monteres.

7. Serg for, at ledningerne spaendes fast, og at ingen af ledningerne stikker ud.

8. Seet rosetten (G) pa monteringsbeslaget (C) igen, og speend den fast ved at stramme skruerne (B) pa
siderne.

9. Saet skaermdaekslet (J) og skeermen (K) pa lampen (L). Skeermens placering kan justeres lidt, sa den er
ordenligt afbalanceret.

10. Saet en lampe (M) i lampeholderen pa lampen (L). Den maksimale watt-klassificering ma ikke
overskrides.
11. Nar du har monteret lampen, skal du taende den og teste alle lysfunktionerne, hvorefter den kan bruges.
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Sikkerhedstips

e Sorg altid for, at slukke for strammen og lade lysarmaturet kalet helt ned, for vedligeholdelse, rengering,
udskiftning af paere eller justering af lysarmaturet.

e For at undga personskade eller beskadigelse af lysarmaturet, skal du sgrge for at alle ledninger og skruer
er spaendt ordentligt fast, for lysarmaturet stramforbindes.

e Velg et passende sted veek fra vaesker og farer.

e Produktet renggres ved at tgrre det af med en fugtig ren klud. Lysarmaturet ma ikke laegges i blgd eller
nedsaenkes i vand eller andre vaesker.

e Undga, at lysarmaturet kommer i kontakt med aetsende kemikalier/oplgsningsmidler eller slibende
renggringsmidler og lignende.

Specifikationer
SKU # 01817086 01817186 01817386 01817286
Farve Hvid Sort Ler Sten
Nominel spaending 220-240 V~ 50 Hz
Nominel effekt 18 W maks.
Lampeholder GX53
Pasre varenr. 121357: GX53, 18W, 2200 Im, 3000K, 3-trins deempningskontakt 100%-
50%-15% (inkluderet)
Lyskilde Dette produkt indeholder en lyskilde med energieffektivitetsklasse < E >
Veegt 3.2kg 3.5kg
Rosettens mal H: 30mm  Diameter: 100 mm
Lampens mal H:105 mm Diameter: 280 mm  Ophaeng: 2000 mm
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FJORD SQUAT PENDANT
SKU# 01817086, 01817186, 01817286, 01817386
Rated Voltage 220-240V~ 50Hz

To ensure correct function and safety, please read and follow all instructions carefully before assembly, installation and

use of this luminaire. Please keep instructions for future reference.

This luminaire is covered by a 5-year warranty. The warranty is from date of purchase, not the date of installation.
Please retain proof of purchase.

Warranty will be void if there is any damage due to improper usage or modification to the luminaire.

Failure to comply with the instructions in this manual may increase the risk of damage or injury and will void warranty.

Installation Requirements

This luminaire should be performed by a qualified licensed electrician.

All wiring and installation of the luminaire must adhere to the latest local and national wiring rules.
This luminaire is a Class | product and must be earthed during wiring and installation.

Do not exceed the maximum wattage rating.

Select a suitable location for installation:

- This luminaire is suitable for indoor use only.

- The mounting point must support 2 times the weight of the luminaire.

- If installing a luminaire in an area prone to moisture, ensure that the area is well ventilated and an appropriately
rated exhaust fan is used if required. Damage or corrosion caused by moisture is not a product fault, and as such
is not covered under warranty.

Take care not to pull any electrical wires during unpacking as this may damage the connection.

Lay out all the components on a smooth surface and make sure there are no components missing before assembling.

If parts are missing, return the complete product to the place of purchase for inspection or replacement.

Check whether the luminaire has been damaged during transport. Do not operate/install any product which appears
damaged in any way. Return the complete product to the place of purchase for inspection, repair or replacement.

nstallation Directions

WARNING: Ensure power to the circuit you are working on has been switched OFF before

commencing any electrical work.

. Remove all packaging material from the product and be careful not to throw away accessories that may be hidden

within the packaging material. To help with assembly, lay the fitting on its side on a smooth non scratch surface.

. Determine the suspension length required for your installation by loosening the cord anchorage (H) and adjusting the

length of the suspension cord (l). Tighten the cord anchorage (H), take care not to overtighten and damage the cord.

. Remove the mounting bracket (C) from the canopy (G) by loosening the screws (B) on the sides.

. Use the mounting bracket (C) as a template to mark the screw positions on the ceiling.
. Install the mounting bracket (C) onto the ceiling by using appropriately sized mounting screws (D) and anchors (A).

Ensure the screws (D) and anchors (A) used are suitable for the mounting surface and the surrounding environment.
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6. Connect the mains supply wire to the terminal block (F).

Mains Supply Wire Luminaire Wire / Terminal Block
Earth — Yellow/Green @ Yellow/Green @
Neutral — Blue or Black Blue or N
Live — Brown or Red Brown or L

NOTE: This luminaire is a Class | product and must be earthed during wiring and installation.
7. Ensure the wires are secure and no bare wires are exposed.
8. Install the canopy (G) back onto the mounting bracket (C) and secure by tightening the screws (B) on the sides.

9. Position shade cover(J) and shade (K) onto the light fixture (L). The shade position can be adjusted slightly to ensure
it is properly balanced.

10.  Install a lamp (M) into the lamp holder of light fixture (L).
Do not exceed the maximum wattage rating.

11.After the installation, switch on the luminaire to test all the lighting functions and enjoy your new luminaire.
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Safety Tips

e Always ensure the power is OFF and the luminaire has cooled down before performing any maintenance, cleaning,
changing the globe or making any adjustment to the luminaire.

e To avoid injury or damage to the luminaire, ensure that power leads and screws are secure before connecting the

power.

e Select a suitable location away from liquids and hazards.

e To clean, wipe with a damp clean cloth. Do NOT soak or immerse the luminaire in water or other liquids.

e Ensure that the luminaire does not come in contact with corrosive chemicals/solvents or abrasive cleaners etc.

Specifications
SKU # 01817086 01817186 01817386 018172486
Colour White Black Clay Stone

Rated Voltage

220-240V~ 50Hz

Rated Wattage 18W Max
Lamp Holder GX53
Bulb SKU# 121357: GX53, 18W, 2200Ilm, 3000K 3 step switch Dim 100%-50%-15% (Included)

Lighting source

This product contains a light source of energy efficiency class < E>

K% C€

Weight 3.5kg 3.5kg
Canopy Dimensions H:30mm Dia:100mm
Luminaire Dimensions H:105mm Dia:280mm  Susp:2000mm
NI
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FJORD RIIPPUVALAISIN
SKU# 01817086, 01817186, 01817286, 01817386
Nimellisjannite 220-240 V~ 50 Hz

Oikean toiminnan ja turvallisuuden varmistamiseksi lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen valaisimen kokoamista,
asentamista ja kayttda ja noudata ohjeita. Sailyta ohjeet tulevia tarpeita varten.

Takuu

Talla valaisimella on 5 vuoden takuu. Takuu alkaa ostopaivasta, ei asennuspaivasta.

Sailyta ostotodistus.

Takuu mitatoityy, jos valaisin on vaurioitunut virheellisen kaytdn tai muutosten vuoksi.

Taman kayttdohjeen ohjeiden noudattamatta jattdminen voi lisdtd vaurioitumisen tai loukkaantumisen
vaaraa ja mitatdida takuun.

Asennusvaatimukset

Taman valaisimen saa asentaa hyvaksytty sdhkdasentaja.
Valaisimen kytkennassd ja asennuksessa on noudatettava uusimpia paikallisia ja kansallisia
kytkentasaantoja.

Tama valaisin on luokan | tuote, ja se on maadoitettava johdotuksen ja asennuksen aikana.

Al3 ylita suurinta nimellistehoa.
Valitse sopiva asennuspaikka:

- Tama valaisin soveltuu vain sisakayttoon.

- Asennuspaikan on kestettava 2 kertaa valaisimen paino.

- Jos valaisin asennetaan kosteudelle alttiiseen tilaan, varmista, ettd alueella on hyva ilmanvaihto ja etta
tarvittaessa kaytetaan asianmukaisesti luokiteltua poistopuhallinta. Kosteuden aiheuttamat vauriot tai
korroosio eivat ole tuotteen vika, eika takuu nain ollen kata niita.

Varo vetadmasta sahkdjohdoista pakkausta purkaessasi, silla se voi vahingoittaa liitantaa.

Aseta kaikki osat tasaiselle alustalle ja varmista ennen kokoamisen aloittamista, ettei mitdan osia puutu. Jos

osia puuttuu, palauta koko tuote ostopaikkaan tarkastusta tai vaihtoa varten.

Tarkista, ettei valaisin ole vaurioitunut kuljetuksen aikana. Al kayté/asenna tuotetta, joka vaikuttaa millaan

tavoin vahingoittuneelta. Palauta koko tuote ostopaikkaan tarkastusta, korjausta tai vaihtoa varten.

Asennusohjeet
VAROITUS: Varmista, etta virtapiiri on kytketty pois paaltd ennen kuin aloitat sahkotoiden tekemista.

1.

3.

4.
5.

Poista kaikki pakkausmateriaali tuotteesta ja ole varovainen, ettet heitd pois lisavarusteita, jotka voivat olla
pakkausmateriaalin sisalla. Kokoamisen helpottamiseksi aseta valaisin kyljelleen silealle,
naarmuttamattomalle pinnalle.

. Maarita asennuksen vaatima ripustuspituus I6ysaamalla johdon kiinnityspistetta (H) ja saatamalla

ripustusjohdon (1) pituutta. Kirista johdon kiinnityspiste (H), varo kiristdmasta johtoa liikaa, ettei se
vaurioidu.

Irrota kiinnike (C) kattokupista (G) irrottamalla sivuilla olevat ruuvit (B).

Kayta kiinniketta (C) mallina ruuvien paikkojen merkitsemiseksi kattoon.

Asenna kiinnike (C) kattoon sopivan kokoisilla kiinnitysruuveilla (D) ja ankkureilla (A). Varmista, etta ruuvit
(D) ja ankkurit (A) soveltuvat asennuspintaan ja ymparéivaan ymparistoon.
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6. Yhdista verkkovirtajohto riviliittimeen (F).

Verkkovirtajohto Valaisimen johto / riviliitin
Maa — keltainen/vihred Keltainen/vihred
Nollajohto — sininen tai musta Sininen tai N

Jannitteellinen — ruskea tai punainen Ruskea tai L
HUOMAA: Tama valaisin on luokan | tuote, ja se on maadoitettava johdotuksen ja asennuksen aikana.

7. Varmista, etta johdot ovat kunnolla kiinni, eika paljaita johtoja ei ole nakyvissa.
8. Asenna kattokuppi (G) takaisin kiinnikkeeseen (C) ja kiinnita kiristamalla sivuilla olevat ruuvit (B).

9. Aseta varjostimen kansi (J) ja varjostin (K) lampunpitimen (L) paalle. Varjostimen asentoa voidaan saataa
jonkin verran sen tasapainottamiseksi.

10. Asenna lamppu (M) lampunpitimeen (L). Al4 ylitd enimmaistehonormitusta.

11. Kytke valaisin paalle asennuksen jalkeen testataksesi kaikki valaisimen toiminnot ja nauttiaksesi uudesta
valaisimestasi.

KPP CELD
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Turvallisuusvinkkeja

e Varmista aina, ettd virta on kytketty pois paaltd ja ettd valaisin on jaahtynyt, ennen kuin teet
huoltotoimenpiteita, puhdistat, vaihdat lampun tai teet mitaan saatéja valaisimeen.

e Varmista ennen virran kytkemista, etta virtajohdot ja ruuvit ovat kunnolla kiinni, jotta valtat loukkaantumisen
tai valaisimen vahingoittumisen.

o \Valitse sopiva sijoituspaikka etaalla nesteista ja vaaroista.

e Puhdista pyyhkimalla kostealla puhtaalla liinalla. ALA liota valaisinta vedessa tai upota sité veteen tai
muihin nesteisiin.

e Varmista, etta valaisin ei joudu kosketuksiin syovyttavien kemikaalien/liuottimien tai hankaavien
puhdistusaineiden jne. kanssa.

SKU # 01817086 01817186 01817386 01817286
Vari Valkoinen Musta Savi Kivi
Nimellisjannite 220-240V ~ 50 Hz
Nimellisteho 18 W maks.
Lampunpidin GX53

tuotenumero 121357: GX53, 18W, 2200 Im, 3000K, kolmivaiheinen

Lamppu himmennyskytkin 100%-50%-15% (sisaltyy pakettiin)
Valonlahde Tama tuote sisaltaa valonlahteen, jonka energiatehokkuusluokka on < E >
Paino 3.2kg 3.5kg
Kattokupin mitat K: 30 mm  Halkaisija: 100 mm
Valaisimen mitat K: 105 mm Halkaisija: 280 mm Ripustus: 2000 mm
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FJORD SUSPENSION STYLE SOUCOUPE
SKU# 01817086, 01817186, 01817286, 01817386
Tension nominale 220-240 V~ 50 Hz

Afin de garantir un fonctionnement correct et sdr, veuillez lire attentivement et respecter toutes les consignes avant
d’assembler, d'installer et d'utiliser ce luminaire. Veuillez conserver ce mode d’emploi pour pouvoir le consulter
ultérieurement.

Garantie

Ce luminaire est couvert par une garantie de 5 ans. La garantie est valable a partir de la date d'achat et non de la
date d'installation.

Veuillez conserver la preuve d’achat.

La garantie sera annulée en cas de dommages causés par une utilisation incorrecte ou une modification du
luminaire.

Le non-respect des consignes de ces instructions peut augmenter le risque de dommage ou de blessure et
annulera la garantie.

Exigences d’installation

L'installation de ce luminaire doit étre effectuée par un électricien qualifié et agréeé.

Tout le cablage et l'installation du luminaire doivent étre conformes aux régles de cablage locales et nationales
les plus récentes.

Ce luminaire est un produit de classe | et doit étre mis a la terre pendant le cablage et l'installation.

Ne dépassez pas la puissance maximale autorisée.

Choisissez un emplacement approprié pour l'installation :

- Ce luminaire est adapté a une utilisation a l'intérieur uniquement.

- Le point de montage doit supporter 2 fois le poids du luminaire.

- Si vous installez le luminaire dans un endroit prédisposé a I'humidité, assurez-vous que I'endroit est bien
ventilé et qu’un ventilateur d’extraction appropri€ est utilisé en cas de besoin. Les dommages ou la corrosion
causeés par 'humidité ne sont pas considérés comme un défaut, et par conséquent, ne sont pas couverts par
la garantie.

Faites attention a ne pas tirer sur les cables électriques lors du déballage sous peine d’endommager les

branchements.

Etalez toutes les piéces sur une surface lisse et vérifiez qu'il n'en manque aucune avant de commencer le

montage. Si des piéces sont manquantes, ramenez le produit dans son intégralité au point de vente afin qu'il soit
inspecté ou remplacé.

Vérifiez que le luminaire n'a pas été endommagé pendant le transport. N'utilisez/n’installez pas un produit
présentant des dommages de quelque nature que ce soit. Ramenez le produit dans son intégralité au lieu d'achat
afin qu'il soit inspecté, réparé ou remplace.

Consignes d’installation
AVERTISSEMENT : Assurez-vous que l'alimentation du circuit sur lequel vous travaillez a été coupée avant
de commencer tout travail électrique.

1.

Retirez tous les éléments d'emballage du produit et veillez a ne pas jeter d'accessoires qui pourraient étre
dissimulés dans I'emballage. Pour faciliter 'assemblage, posez le luminaire sur le cété, sur une surface lisse et
non éraflée.

. Déterminez la longueur de suspension nécessaire pour votre installation en desserrant la fixation du cordon (H)

et en ajustant la longueur du cordon de suspension (I). Serrez la fixation du cordon (H) en veillant a ne pas trop

serrer afin de ne pas endommager le cordon.
- =Y
2K CE 2 €»
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3. Retirez le support de montage (C) du cache (G) en desserrant les vis (B) situées sur les cotés.

4. Utilisez le support de montage (C) comme modele pour marquer les emplacements des vis sur le plafond.

5. Installez le support de montage (C) au plafond a l'aide de vis de montage (D) et de chevilles (A) de taille
appropriée. Assurez-vous que les vis (D) et les chevilles (A) utilisées sont adaptées a la surface de montage et
a I'environnement.

6. Connectez le cable d'alimentation au bornier (F).

Fil d'alimentation secteur Fil du luminaire / bornier
Terre - jaune / vert@ Jaune / vert
Neutre - bleu ou noir Bleuou N
Sous tension - marron ou rouge Marron ou L

REMARQUE : Ce luminaire est un produit de classe | et doit étre mis a la terre pendant le cablage et
I'installation.

7. Assurez-vous que les fils sont bien fixés et qu'aucun fil nu n'est exposé.
8. Remettez le cache (G) en place sur le support de montage (C) et fixez-le en serrant les vis (B) sur les cbtés.

9. Placez le couvercle d’abat-jour (J) et I'abat-jour (K) sur le luminaire (L). La position de I'abat-jour peut étre
Iégérement ajustée pour garantir son bon équilibre.

10. Installez une ampoule (M) dans la douille du luminaire (L). Ne dépassez pas la puissance maximale autorisée.
11. Aprés l'installation, allumez la lampe pour tester toutes les fonctions d'éclairage et profitez de votre nouveau

luminaire. A
2

US 95 CE 2 O
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Conseils de sécurité

e Veillez toujours a couper le courant et a laisser refroidir le luminaire avant d'effectuer une opération
d'entretien, de nettoyage, de remplacement de 'ampoule ou de réglage sur le luminaire.

e Pour éviter les blessures ou les dommages au luminaire, assurez-vous que les cables d'alimentation et les
vis sont bien fixés avant d’activer I'alimentation.

e Choisissez un emplacement adapté a I'écart de tout liquide ou danger.

¢ Nettoyez le luminaire a I'aide d'un chiffon humide propre. Ne trempez et n'immergez PAS le produit dans
I'eau ou d'autres liquides.

e \Veillez & ce que le luminaire n'entre pas en contact avec des produits chimiques/solvants corrosifs ou des
nettoyants abrasifs, etc.

Spécifications
SKU# 01817086 01817186 01817386 01817286
Couleur Blanc Noir Grés Pierre
Tension nominale 220-240 V~ 50Hz
Puissance nominale 18 W max
Support d’'ampoule GX53
Ampoule référence SKU 121357 : GX53, 18W, 2200 Im, 3000K, variateur a 3 paliers
P 100%-50%-15% (fourni inclus)
Source lumineuse Ce produit contient une source lumineuse de classe d’efficacité énergétique < E >.
Poids 3.2kg 3.5kg
Dimensions du cache H:30 mm Diam.: 100 mm
Dimensions du luminaire H: 105 mm Diam. : 280 mm Susp. : 2 000 mm

KPP CELD



LUCC

FJORD HANGELEUCHTE
SKU# 01817086, 01817186, 01817286, 01817386
Nennspannung 220-240 V~ 50 Hz

Lesen und befolgen Sie bitte sorgfaltig alle Anleitungen, bevor Sie die Leuchte benutzen, um eine einwandfreie Funktion
und Sicherheit bei Montage, Installation und Gebrauch zu gewahrleisten. Bitte bewahren Sie die Anleitungen zum
Nachlesen auf.

e Aufdiese Leuchte wird eine Garantie von 5 Jahren gewahrt. Die Garantie gilt ab Kaufdatum, nicht ab Installationsdatum.
Bitte bewahren Sie den Kaufbeleg auf.

e Die Garantie verliert ihre Giiltigkeit, wenn Beschadigungen aufgrund unsachgemaBer Benutzung oder Anderungen an
der Leuchte verursacht werden.

¢ Die Nichtbeachtung der Anweisungen in diesem Handbuch kann das Risiko von Schaden oder Verletzungen erhéhen
und fUhrt zum Erl6schen der Garantie.

Installationsanforderungen

o Diese Leuchte sollte von einem qualifizierten Elektriker installiert werden.

e Die gesamte Verkabelung und Installation der Leuchte muss den neuesten lokalen und nationalen
Verkabelungsvorschriften entsprechen.

e Diese Leuchte ist ein Produkt der Klasse | und muss wahrend der Verkabelung und Installation geerdet werden.

e Die maximale Nennleistung darf nicht Uberschritten werden.

e Wahlen Sie einen geeigneten Installationsort aus:

- Diese Leuchte ist nur fur den Gebrauch in Innenbereichen geeignet.

- Der Befestigungspunkt muss das doppelte Gewicht der Leuchte tragen kénnen.

- Wenn Sie eine Leuchte in einem feuchtigkeitsgefahrdeten Bereich installieren, stellen Sie sicher, dass der Bereich
gut bellftet ist und bei Bedarf ein Abluftventilator mit entsprechender Leistung verwendet wird. Beschadigung oder
Korrosion durch Feuchtigkeit ist kein Produktmangel und wird daher nicht von der Garantie abgedeckt.

e Achten Sie darauf, beim Auspacken nicht an den elektrischen Kabeln zu ziehen, da dies die Verbindungen beschadigen
konnte.

e Breiten Sie alle Komponenten auf einer glatten Flache aus und vergewissern Sie sich vor der Montage, dass keine
Komponenten fehlen. Falls Teile fehlen, bringen Sie das komplette Produkt zwecks Uberpriifung oder Austausch zum
Einkaufsort zurtick.

e Prifen Sie, ob der Beleuchtungskorper wahrend des Transports beschadigt wurde. Benutzen/Installieren Sie kein
Produkt, das in irgendeiner Weise beschadigt zu sein scheint. Bringen Sie das komplette Produkt zwecks Uberpriifung,
Reparatur oder Austausch zu der Verkaufsstelle zuriick.

Installationsanleitung

WARNUNG: Stellen Sie sicher, dass die Stromversorgung des Stromkreises, an dem Sie arbeiten, ausgeschaltet

wurde, bevor Sie mit Elektroarbeiten beginnen.

1. Entfernen Sie das gesamte Verpackungsmaterial aus dem Produkt und achten Sie darauf, dass Sie keine
Zubehorteile wegwerfen, die im Verpackungsmaterial verborgen sein kénnten. Um die Montage zu erleichtern, legen
Sie die Befestigung auf einer glatten, kratzfesten Oberflache auf die Seite.

2. Bestimmen Sie die fiir lhre Installation erforderliche Aufhdngungslange, indem Sie die Seilbefestigung (H) 16sen und
die Lange des Aufhangungsseils (l) anpassen. Ziehen Sie die Seilbefestigung (H) fest, achten Sie dabei darauf, das

KPP CELD



LUCC

Seil nicht zu stark zu spannen und zu beschadigen.

3. Entfernen Sie die Halterung (C) vom Baldachin (G), indem Sie die Schrauben (B) an den Seiten |6sen.

4. Verwenden Sie die Halterung (C) als Schablone, um die Schraubenpositionen an der Decke zu markieren.

5. Montieren Sie die Halterung (C) mit entsprechend groften Montageschrauben (D) und Diibeln (A) an der Decke.
Stellen Sie sicher, dass die verwendeten Schrauben (D) und Duibel (A) fiir die Montageoberflache und die Umgebung
geeignet sind.

6. SchlieBen Sie das Netzkabel an den Klemmenblock (F) an.

Netzkabel Leuchtenkabel / Klemmleiste
Erdung — Gelb / GrUn@ Gelb / Griin

Nullleiter — Blau oder Schwarz Blau oder N

Phase — Braun oder Rot Braun oder L

HINWEIS: Diese Leuchte ist ein Produkt der Klasse | und muss wihrend der Verkabelung und Installation
geerdet werden.

7. Stellen Sie sicher, dass die Kabel fest sitzen und keine blanken Kabel freiliegen.

8. Montieren Sie den Baldachin (G) wieder auf der Halterung (C) und befestigen Sie ihn durch Festziehen der
Schrauben (B) an den Seiten.

9. Setzen Sie die Schirmabdeckung (J) und den Schirm (K) auf die Leuchte (L). Um eine optimale Balance zu
gewabhrleisten, kann die Position des Schirms leicht angepasst werden.

10. Setzen Sie eine Lampe (M) in die Lampenfassung der Leuchte (L) ein. Die maximale Nennleistung darf nicht u
berschritten werden.
11. Schalten Sie die Leuchte nach der Installation ein, um alle Beleuchtungsfunktionen zu testen und lhre neue Leuchte

Zu genielRen. WA
A —
4 c
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Sicherheitshinweise

e Stellen Sie immer sicher, dass der Strom ABGESCHALTET ist und die Leuchte sich abgekuhlt hat, bevor
Sie Wartungs- oder Reinigungsarbeiten durchfihren, das Leuchtmittel auswechseln oder Einstellungen an
der Leuchte vornehmen.

e Stellen Sie sicher, dass Stromkabel und Schrauben fixiert sind, bevor Sie das Produkt an die
Stromversorgung anschlieRen, um Verletzungen oder Beschadigungen am Beleuchtungskérper zu
vermeiden.

e Wahlen Sie einen geeigneten Ort fern von Flissigkeiten und Gefahren.

¢ Wischen Sie das Produkt mit einem feuchten, sauberen Tuch ab, um es zu reinigen. Die Leuchte darf
NICHT in Wasser oder andere Flissigkeiten eingetaucht oder damit benetzt werden.

e Achten Sie darauf, dass die Leuchte nicht mit &tzenden Chemikalien/Lésungsmitteln oder scheuernden
Reinigungsmitteln usw. in Berihrung kommt.

Technische Daten

SKU# 01817086 01817186 01817386 01817286
Farbe Weil} Schwarz Ton Stein
Nennspannung 220-240 V~ 50 Hz
Nennleistung Max. 18 W
Lampenfassung GX53

Artikelnummer 121357: GX53, 18W, 2200 Im, 3000K, 3-stufiger Dimmerschalter

Lampe 100%-50%-15% (im Lieferumfang enthalten)
Lichtquelle Dieses Produkt enthalt ein Leuchtmittel der Energieeffizienzklasse < E >.
Gewicht 3.2kg 3.5kg
Male des Baldachins H: 30 mm  Durchmesser: 100 mm
Leuchtenabmessungen H: 105 mm Durchmesser: 280 mm  Aufhdngung: 2000 mm
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FJORD KPEMAZTO ®QTIZTIKO
SKU# 01817086, 01817186, 01817286, 01817386
OvouaoTikA Tadon 220-240V~ 50Hz

MNa va diac@aAioTei N owaTr Asitoupyia Kal ac@aAeia d1aBAaTE Kal TNPEITE TIG 00NYiEG TIPOTGEKTIKA TTPIV TN CUVAPUOAGYNaOn,

TNV £YKATACTACN Kal XPAoN auTtoU Tou QWTIoTIKOU. PUAGETE TIG 0dnyieg yia HEAAOVTIKR avapopd.

Eyyunon

Auté 1O QWTIOTIKG KOAUTITETAI PE €yyunon 5 €twv. H eyylnon 1oxvel amd Tnv nuepounvia ayopdg, Ox1 amd Tnv
nuUeEPoOMNvia eykardoTaong.

MapakaAoUpe va QUAAEETE TNV aTTOOEIEN ayopdG.

H eyyunon dev 1oxUel av uttdpxouv ¢nuiEG Adyw akatdAANANG xpRong rj Adyw TpoTToTToinang Tou QwTIOTIKOU.

Av dgv TnPnBoUv o1 odnyieg TTou TrepINauBAavovTal aTo TTAPOV €yXEIPidIo, evdéxeTal va augnBei o Kivduvog ¢nuidg n
TPOAUMATIOUOU Kal TTavel va 1IoXUel n eyyonon.

ATTaITAOEIG EyKaTAOTAONG

H eykatdoTaon autoU Tou QWTICTIKOU TTPETTEI VO EKTEAEITOI aTTO £€0UCI0BOTNPEVO NAEKTPOASYO.

OAeg o1 KOAWDBIWOEIG KAl N EYKATACTACT TOU QWTIOTIKOU Ba TTPETTEI va TTANPOUV TOUG I0XUOVTEG TOTTIKOUG Kal €BVIKOUG
KAVOVIOUOUG YIa TIG NAEKTPIKEG KAAWDIWOEIG.

AuTé 1O QWTIOTIKOG givarl TTpoidv Katnyopiag | kal TTpétrel va yeiwBei katd Tnv KaAwdiwon Kal TNV eykatdoTaon.

Agv emTpéTTeTal va utrepPaivetal n YEyioTn TIPM 10x00G o€ watt.

EmA&ETE KaTGAANAN B€0n yia eykatdoTaon:

- To Tapdv QWTIOTIKOG gival KATAAANAO yia Xprion JOVO 0€ ECWTEPIKO XWPO.

- To onpeio oTepEwonNG TTPETTEI VO UTTOCTNPICEI 2 OPES TO BAPOG TOU GWTICTIKOU.

- Edv eykaBioTdre £va QWTIOTIKO O€ pia TTepIox ) OTTou ep@avifeTal uypaacia, BeRaiwBeite 6TI N TTEPIOXT AgPICETAI KAAA
Kal OTI XPNOIYOTIOIEITAl £€vAG AVENIOTAPOS OTTAYWYAG PE AVTIOTOIXA TEXVIKA XAPAKTNPIOTIKY, e@doov atraiteital. H
{nuId A n didBpwaon TTou TTPoKaAouvTal aTTd uypacia dev attoTEAOUV OQAAPA TOU TTPOIGVTOG Kal WG TETOIO dEV
KOAUTTITETAI OTTO TNV €yyunon.

Mpooé€Te va unv TpaBrgete Ta NAEKTPIKA KOAWDIA KOTA TV ATTOCUCKEUATIA, YIATI UTTOPEi va uTtoaTEi {NuIG n ouvoeon.

TakToTrOIROTE OAQ TO £€APTAUATA O€ OPOAA €TTIQAvEIa Kal BeBaiwBeiTe OTI dev Agitrel Kaveva eEAPTNUA, TTPIV EEKIVATETE
TN ouvappoAdynon. Av Agittouv e¢apTApaTa, €mMOTPEWETE OAOKANPO TO TTPOIGV OTO KATACTNUA ayOopPdg yia €AeyXo A
avTIKaTdoTaon.

EAEyETE UATTWG TO €i0OG PWTICHOU €XEl UTTOOTE nUIG KATA TN JETAQOPA. Av QaiveTal va UTTAPXEI OTTOIAOATTOTE {NnuId,

pNn BéoeTe o€ AciToupyia / unv €yKATOOTAOETE TO TTPOIOV. ETMOTPEWTE OAGKANPO TO TTPOIGV OTO KATACTNUA ayopdg yia

EMOEWPNON, ETTIOKEUN ] QVTIKATAOTAON.

Odnyieg eykatdoTaong

MPOEIAONOIHZH: E§ac@alioTe 6TI TO KUKAwWUO PE TO OTTOI0 EPYALEOTE £XEI ATTEVEPYOTTOINOBEI TTPOTOU EEKIVAOETE

HE NAeKTpOAOYIKEG EpYATiES.

1.

AgaipéoTe OAa Ta UNIKG OUOKEUOOiag atrd To TTPOIGV Kal TIPOCEETE va PNV TTETALETE ECOPTAPATA TTOU PTTOPEI va gival
Kpupuéva péoa ota UAIKG ouokeuaaiag. Na va BonBAcETe 0Tn CUVAPUOAGYNON, TOTTOBETACTE TO £6APTNUA OTO TTAAI O€
Mia Agia eTQAvEIa XWPIG YPATOOUVIEG.

. MpoadiopioTe TO YAKOG AVAPTNONG TTOU OTTAITEITAI YIA TNV EYKATACTACT 0O XAAOPWVOVTAG TO OTAPIYUa KaAwdiou (H)

ka1l puBuifovtag 10 PfKog Tou KaAwdiou avapTtnong (1). 2@ite To oTApIyua KaAwdiou (H), TTpogéxovTag va unv 10
o@igeTe uTTEPBOAIKA Kal TTPOKOAETETE {NUIG OTO KAAWDIO.

. Agaipéate Tn Bdaon otApiEng (C) atrd 1o B6Ao (G) xaAapwvovTtag TiG Bides (B) oTo TTAGI.
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4. Xpnoiyotroinate TN Bdon otApiEns (C) wg KaAoUTTl yia va onUEIWOETE TIG BE€a€IG Twv BIdWYV GTNV 0pOoPN.

5. EykataoTioTe T Bdon otipiEng (C) emavw atnv 0po®r XPNOIMOTToIWVTAG Bideg TOTTOBETNONG KATAAANAOU peyEBOUG
(D) ka1 otnpiyuata (A). BeBaiwBeite 611 o1 Bideg (D) kai Ta atnpiypata (A) TTou xpnoipgotroiouvTal gival KAatdAAnAa yia
TNV EMIQAVEIA TOTTOBETNONG Kal TO YUpw TTEPIBAAAOV.

6. ZuvdéaTe TO KaAWDIO TPOPODOaiag aTo UTTAOK akpodekTwyv (F).

KaAwdio Tpo@podociag peUupaTog KaAwd10 @wTIoTIKOU / MTTAOK OKPOBEKTWV
Iciwon — Kitpivo/lpdoivo Kitpivo/lpdaaivo
Oudétepo — M1TAe 1 Maupo MmAe A N
HAekTpo@opo — Kagé 1 KOkkivo Kagé i L

ZHMEIQZH: Autd TO QWTIOTIKO €ival Tpoidv Kartnyopiag | kal rpétrel va yeiwBei Katd Tnv KaAwdiwon kai Tnv
€YKATACTAON.

7. BeBaiwBeite 6T Ta KOAWDIA gival acpaliopéva Kal 0TI OV UTTAPXEI KavEVA EKTEDEINEVO YUUVO KOAWDIO.
8. TommoBetAOTE TO BOAO (G) TTAAI eTTAVW OTN Bdon oTAPIENG (C) kalr ac@aAioTe To ogiyyovTag Tig Bideg (B) oTo A

9. TomroBeTAOTE TO KAAUPPA Tou KaTTéAoU (J) kail To KatTéAo (K) eTTdvw oTo ewTioTikG (L). H B€on Tou katréAou ptropei va
pubuIoTEl EAAPPA WOTE va £Ea0QANICTEI OTI ICOPPOTTEITAI CWOTA.

10. TommoBetAOTE Wia Adutra (M) otn Bdon Tng Adutrag Tou QwTioTIKOU (L). Agv emTpémmeTal va utrepPaiveral n uéyiotn
TIUA 10X00G o€ watt.

11. MeTa TNV £yKATAOTOGCN, EVEPYOTTOIRATE TO QWTIOTIKO YA VO SOKIMACETE OAEG TIG AEITOUPYiEG GWTICUOU Kal va
QATTOAQUOETE TO VEO 0AG PWTIOTIKO.

o #CE DS
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2ZUMPBOUAEG aopaleiag

o BeBaiwveoTe TavTa 0TI N 10XUG BpiokeTal 010 OFF Kal TO QWTIOTIKO €XEI KPUWOEI TTPIV TTPAYUOTOTTOINCETE
OuvTApPNON, KaBapioud, aAAayr] Tou AQUTITAPA | KAVETE PUBNICEIC GTO QWTIOTIKO.

e [Ipog ammo@uynA TpaAUPATIONOU A {NHIAG OTO QWTIOTIKO, £EAC@AAICETE OTI OI Aywyoi PeUPATOG Kai o1 Bideg gival
ao@aAr TTPOTOU CUVOECETE OTO PEUA.

o  EmMAEETE pia KOTAAANAN B€0n, pakpid atrd uypd Kal GAAOUG KIVOUVOUG.

e [a Tov KaBapiopd, okouTrigeTe pe éva vwTrd kaBapo Travi. MHN euTtroTiCeTe Kl pun BuBideTe TO GWTIOTIKO
o€ vepO 1 AAAa uypda.

o  E&AoQaAIleTe OTI TO QWTIOTIKO eV £PXETAI OE ETTOPN YE DIABPWTIKA XNUIKA/DIAAUTEG 1] OKANPA& KABApIoTIKA
K.ATT.

TeXVIKA XOPAKTNPIOTIKA

|
N

SKU# 01817086 01817186 01817386 01817286
Xpwua Neukod Maupo MnAdg MéTpa
OvopaoTIKr Taon 220-240V~ 50Hz
OvopaaoTIKN TIMA 10XU0G Eosc 18W
watt
Y1modox AauTrtrpa GX53
AdUTa KwdIKOG TTpoidvTog 121357: GX53, 18W, 2200 Im, 3000K, d1ako1rTng 3 Babuidwv
H puBuIoNg wTIoPoU 100%-50%-15% (TTepIAapBaveTal)
Inyn ewTiouoU AUTO TO TTPOIOV TTEPIEXEI MIa TTNYH QWTIOKOU KAGOoNG evepyelakAg ammédoong < E >
AilaoTdoeig pogéTag Y:30 mm  Aidu.: 100 mm
Al0OTAOEIS QWTIOTIKOU Y: 105 mm Aidgu.: 280 mm  Avdprt.: 2000 mm
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FJORD SQUAT FUGGO LAMPA
SKU# 01817086, 01817186, 01817286, 01817386
Névleges fesziltség 220-240 V ~ 50 Hz

A megfeleld mikddés és biztonsag biztositasa érdekében kérjuk, a lampatest 6sszeszerelése, telepitése és
hasznalata el6tt figyelmesen olvassa el és tartsa be az dsszes utasitast. Kérjuk, érizze meg a hasznalati
utasitast késébbi tajékozodas céljabol.

Garancia

Ehhez a lampahoz 5 éves garancia van. A jotallas a vasarlas napjatol, nem a felszerelés datumatol érvényes.
Kérjuk, 6rizze meg vasarlast igazold nyugtat.

A garancia érvényét veszti, ha a lampa nem megfelel6 hasznalata vagy megvaltoztatasa miatt barmilyen
sérulés bekovetkezik.

A jelen utmutaté utasitasainak be nem tartasa noévelheti a megrongalédas vagy sérilés kockazatat, és a
garancia érvényét vesziti.

Telepitési kovetelmeények

Ezt a lampat szakképzett, engedéllyel rendelkezé villanyszerelének kell felszerelnie.
A lampa minden bekoétésének és telepitésének meg kell felelnie a legujabb helyi és nemzeti huzalozasi
szabalyoknak.

Ez a lampa I. osztalyu termék, és a huzalozas és a felszerelés soran foldelni kell.

Ne Iépje tul a maximalis névleges watt teljesitményt.

Vélasszon egy megfeleld helyet a felszereléshez:

- Ez alampa kizarolag beltéri hasznalatra alkalmas.

- Arogzitési pontnak el kell birnia a lampatest tdomegének 2-szeresét.

- Ha alampat nedvességnek kitett helyre helyezi, akkor gondoskodjon arrdl, hogy az a terllet megfeleléen
szell6ztetett legyen, és sziukség esetén hasznaljon megfelel teljesitményil elszivét. A nedvesség altal
okozott kar vagy korroziéo nem termékhiba, és mint ilyen, nem vonatkozik ra a garancia.

Ugyeljen arra, hogy a kicsomagolas soran ne hlizza meg az elektromos vezetékeket, mert az karosithatja a

csatlakozast.
Tegye az Osszes alkatrészt egy sima fellletre, és az Osszeszerelés el6tt gy6z6djon meg rola, hogy

nincsenek-e hianyzo alkatrészek. Ha hianyoznak-e alkatrészek, akkor vigye vissza a teljes terméket a

vasarlas helyére szikséges ellenbrzés vagy csere érdekében.

Ellenérizze, hogy a lampa szallitas kdzben megsérilt-e. Ne miikddtessen/telepitsen olyan terméket, amely

barmilyen modon sérultnek tlnik. Vigye vissza a teljes terméket a vasarlas helyére szukséges ellen6rzés,

javitas vagy csere erdekében.

Telepitési utmutaté
FIGYELMEZTETES: Az elektromos munka megkezdése elétt gy6z6djon meg réla, hogy a bekapcsolt
aramkor aramellatasa ki van-e kapcsolva.

1.

Tavolitsa el az sszes csomagoldéanyagot a termékbdl, és tgyeljen arra, hogy ne dobja el a
csomagoldanyagban rejtett tartozékokat. Az 6sszeszerelés megkonnyitése érdekében helyezze a
szerelvényt az oldalara egy sima, karcmentes fellletre.

2. A telepitéshez szikséges felfliggesztési hossz meghatarozasahoz lazitsa meg a zsinér rogzitét (H) és

allitsa be a figgeszt6zsinor hosszat (1). Hizza meg a zsindér rogzitét (H), tgyeljen arra, hogy ne hizza tul,
és ne sértse meg a zsinort.

3. Tavolitsa el a rogzitékonzolt (C) a védétetérdl (G) az oldalsé csavarok (B) meglazitasaval.
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4. Hasznalja a régzitékonzolt (C) sablonként, hogy megjeldlje a csavarok helyzetét a mennyezeten.

5. Megfelel6 méreti rogzitdcsavarok (D) és rogziték (A) segitségével szerelje fel a rogzitékonzolt (C) a
mennyezetre. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a hasznalt csavarok (D) és rogziték (A) alkalmasak-e a szerelési
felulethez és a kdrnyezethez.

6. Csatlakoztassa a halozati vezetéket a sorkapocshoz (F).

Halézati vezeték Lampatest vezeték/sorkapocs
Féld — sarga/zéld® Sargalzéld
Semleges — kék vagy fekete Kék vagy N

Feszlltség alatt — barna vagy piros Barna vagy L
MEGJEGYZES: Ez a lampa |. osztalyG termék, és a huzalozas és a felszerelés soran foldelni kell.

7. Gy6z6djon meg arrol, hogy a vezetékek stabilak-e, és nincsenek-e szabad vezetékek.
8. Szerelje vissza a védétetdt (G) a rogzitékonzolra (C), és rogzitse az oldalsé csavarok (B) meghuzasaval.

9. Helyezze a lampaernyé fedelét (J) és a lampaernyét (K) a lampatestre (L). Az arnyékold helyzete kissé
allithaté a megfeleld kiegyensulyozas érdekében.

10. Helyezzen be egy lampat (M) a lampatest (L) lampatartéjaba. Ne Iépje tul a maximalis névleges watt
teljesitményt.

11. A felszerelés utan kapcsolja be a lampatestet, hogy tesztelje az 6sszes vilagitasi funkciot, és élvezze U
lampat.
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Biztonsagi tippek

e Mindig ellenérizze, hogy a lampa ki van--e kapcsolva, és leh(lt-e, miel6tt barmilyen karbantartast, tisztitast,
villanykérte cserét vagy barmilyen beallitast végezne a lampan.

e Alampa sérilésének vagy megrongalodasanak elkertlése érdekében a tapellatashoz csatlakoztatas elétt
ellendrizze, hogy a tapvezetékek és a csavarok rogzitve vannak-e.

e Valasszon megdfelel6 helyet folyadékoktdl és veszélyektdl tavol.

o Atisztitashoz tordlje le egy nedves, tiszta torl6kendével. NE aztassa a lampat vizben, és ne meritse vizbe

vagy mas folyadékba.

e Ugyeljen arra, hogy a lampahoz ne érjenek maré hatasu vegyszerek/olddszerek vagy suroloszerek stb.

Miszaki adatok

SKU #

01817086 01817186 01817386 01817286

Szin

Fehér Fekete Agyag K6

Névleges fesziltség

220-240V ~50 Hz

Névleges teljesitmény 18 W max.
Lampatarto GX53
226 cikkszam 121357: GX53, 18W, 2200 Im, 3000K, haromfokozatu
fényerdszabalyozo kapcsold 100%-50%-15% (a csomag tartalmazza)
Fényforras Ez a termék < E > energiahatékonysagi osztalyu fényforrast tartalmaz.
Suly 3.2kg 3.5kg

Védotetd méretei

Ma: 30 mm Atm.: 100 mm

A lampatest méretei

Ma: 105 mm Atm.: 280 mm  Felfiigg.: 2000 mm
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FJORD LAMPADA A SOSPENSIONE
Codici SKU# 01817086, 01817186, 01817286, 01817386
Tensione nominale 220-240 V~ 50 Hz

Per assicurare un funzionamento corretto e sicuro, leggere attentamente tutte le istruzioni prima di assemblare,
installare e usare il prodotto. Conservare le istruzioni per futuro riferimento.

Garanzia

Questa lampada & coperta da una garanzia di 5 anni. La garanzia ha inizio dalla data di acquisto, non dalla
data di installazione.

Conservare la prova di acquisto.

La garanzia non copre eventuali danni causati da un uso scorretto o da modifiche apportate alla lampada.

Il mancato rispetto delle istruzioni riportate in questo manuale pud aumentare il rischio di danni o lesioni e
annulla la garanzia.

Requisiti di installazione

L'installazione di questa lampada deve essere effettuata da un elettricista qualificato.

| collegamenti elettrici e l'installazione della lampada devono essere conformi alle vigenti normative

elettriche locali e nazionali.

Questa lampada & un prodotto di Classe | e deve essere messa a terra durante il cablaggio e l'installazione.

Non superare la potenza massima nominale.

Selezionare una posizione di installazione adatta:

- Questa lampada € adatta per essere installata solo in ambienti interni.

- Il punto di montaggio deve supportare 2 volte il peso della lampada.

- In caso di installazione della lampada in un'area soggetta a umidita, assicurarsi che la zona sia ben
ventilata o utilizzare un'apposita ventola opportunamente dimensionata, se necessario. Corrosione o
danni dovuti all'umidita non sono difetti del prodotto, pertanto non sono coperti dalla garanzia.

Prestare attenzione a non tirare i cavi elettrici durante il disimballaggio per evitare di danneggiarli.

Disporre il contenuto su una superficie piana e, prima dell'assemblaggio, assicurarsi che siano presenti tutti

i componenti. In caso di componenti mancanti, riportare il prodotto presso il rivenditore affinché venga

ispezionato o sostituito.

Verificare che il prodotto non abbia subito danni durante il trasporto. Non usare/installare il prodotto se

presenta danni di qualsiasi tipo. Riportare il prodotto completo presso il rivenditore affinché venga

ispezionato, riparato o sostituito.

Istruzioni di installazione
AVVERTENZA! Assicurarsi di disattivare il circuito elettrico prima di iniziare qualsiasi lavoro elettrico.

1

. Rimuovere tutti i materiali di imballaggio dal prodotto e prestare attenzione a non gettare accessori che

possono essere nascosti dai materiali di imballaggio. Per facilitare il montaggio, appoggiare le parti su una
superficie liscia, che non possa graffiare.

. Determinare la distanza di sospensione allentando il dispositivo di ancoraggio del cavo (H) e regolando la lunghezza

del cavo di sospensione (l). Serrare il dispositivo di ancoraggio (H), facendo attenzione a non serrarlo
eccessivamente e danneggiare il cavo.

. Rimuovere la staffa di supporto (C) dalla calotta (G) allentando le viti (B) sui lati.

. Usare la staffa di supporto (C) come dima per contrassegnare le posizioni delle viti sul soffitto.
. Installare la staffa di supporto (c) sul soffitto usando viti di montaggio (D) e tasselli (A) di dimensioni appropriate.
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Assicurarsi che le viti (D) e i tasselli (A) siano adatti alla superficie di fissaggio e all'ambiente circostante.

6. Collegare il cavo di alimentazione alla morsettiera (F).

Cavo di alimentazione Cavo della lampada / Morsettiera
Terra — Giallo/verde Giallo/verde
Neutro — Blu o nero Blu o "N"
Fase — Marrone o rosso Marrone o "L"

NOTA: questa lampada & un prodotto di classe | e deve essere messo a terra durante il cablaggio e I'installazione.
7. Assicurarsi che tutti i cavi siano fissati saldamente e che non siano presenti fili elettrici esposti.
8. Reinstallare la calotta (G) sulla staffa di supporto (C) e fissarla serrando le viti (B) ai lati.

9. Posizionare la copertura del paralume (J) e il paralume (K) sulla lampada. La posizione del paralume pud essere
regolata leggermente per bilanciarlo.

10. Installare una lampadina (M) nel porta-lampada della lampada (L). Non superare la potenza in ingresso massima.
11. Al termine dell'installazione, accendere la lampada per testare tutte le funzioni di illuminazione.

A
2

O Ow
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Norme di sicurezza

e Assicurarsi sempre che l'alimentazione sia spenta e che l'apparecchio si sia raffreddato prima di eseguire
qualsiasi operazione di manutenzione, pulizia, sostituzione del globo o qualsiasi regolazione
dell'apparecchio.

e Per evitare il rischio di lesioni o danni alla lampada, assicurarsi che i cavi elettrici e le viti siano saldi prima
di attivare I'alimentazione elettrica.

e Selezionare un luogo adatto, lontano da liquidi e pericoli.

e Per la pulizia, usare un panno umido. NON immergere la lampada in acqua o altri liquidi.

e Assicurarsi che il prodotto non entri a contatto con sostanze chimiche corrosive, solventi, detergenti
abrasivi, ecc.

Specifiche tecniche

SKU# 01817086 01817186 01817386 01817286
Colore Bianco Nero Argilla Pietra
Tensione nominale 220-240 V~ 50 Hz
Potenza nominale 18 W Max
Porta-lampada GX53
Lampadina codice articolo 121357: GX53, 18W, 2200 Im, 3000K, interruttore dimmer a 3
P livelli 100%-50%-15% (incluso nella confezione)
Fonte luminosa Questo prodotto contiene una fonte luminosa con classe di efficienza energetica "E".
Peso 3.2kg 3.5kg
Dimensioni della calotta Altezza: 30 mm Diametro: 100 mm

Dimensioni della

Altezza: 105 mm Diametro: 280 mm  Sospensione: 2000 mm
lampada
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FJORD SQUAT HANGER
SKU# 01817086, 01817186, 01817286, 01817386
Nominale spanning 220-240 V ~ 50 Hz

Om een correcte werking en veiligheid te garanderen, dient u alle instructies zorgvuldig te lezen en op te volgen
voordat u deze lamp monteert, installeert en gebruikt. Bewaar de instructies voor toekomstig gebruik.

¢ Dit product wordt geleverd met een garantie van 5 jaar. De garantie begint op de aankoopdatum, niet de
installatiedatum.

Bewaar het aankoopbewijs.

e De garantie komt te vervallen als er schade ontstaat door onjuist gebruik of wijziging van het product.

¢ Het niet opvolgen van de instructies in deze handleiding kan het risico op schade of letsel verhogen en de
garantie ongeldig maken.

Installatievoorschriften

¢ De elektrische installatie moet worden uitgevoerd door een gekwalificeerde, gecertificeerde elektricien.

e De bedrading en installatie van het product dient te gebeuren overeenkomstig de actuele lokale en
nationale voorschriften.

o Dit armatuur is een klasse | product en moet worden geaard tijdens bedrading en installatie.

e Zorg dat u het maximale vermogen niet overschrijdt.

o Kies een geschikte plaats voor de installatie:

- Dit armatuur is alleen geschikt voor gebruik binnenshuis.

- Het montagepunt moet 2 keer het gewicht van de armatuur kunnen dragen.

- Als u een armatuur in een ruimte met een hoge vochtigheidsgraad installeert, zorg dat de ruimte goed
wordt geventileerd en, indien nodig, er een afzuigventilator in de ruimte aanwezig is. Schade of roest
veroorzaakt door vocht is geen productfout en wordt niet door de garantie gedekt.

e Zorg ervoor dat er tijdens het uitpakken niet aan de elektrische draden wordt getrokken, omdat dit de
verbinding kan beschadigen.

e Leg alle onderdelen op een vlakke ondergrond en zorg ervoor dat er geen onderdelen ontbreken voor de
montage. Als er onderdelen ontbreken, stuur het volledig product terug naar de plaats van aankoop voor
inspectie of vervanging.

o Controleer of de verlichting tijdens het transport is beschadigd. Bedien/installeer geen product dat op welke
wijze dan ook beschadigd lijkt te zijn. Stuur het beschadigde product terug naar de plaats van aankoop voor
inspectie of vervanging.

Installatie-instructies

WAARSCHUWING: Controleer of de stroomtoevoer naar het circuit waaraan u werkt is uitgeschakeld

voordat u met elektrische werkzaamheden begint.

1. Verwijder al het verpakkingsmateriaal van het product en zorg ervoor dat u geen accessoires weggooit die
in het verpakkingsmateriaal verborgen kunnen zijn. Leg de armatuur op zijn kant op een glad, krasvrij
oppervlak om de montage te vergemakkelijken.

2. Bepaal de benodigde lengte van de ophanging voor uw installatie door de koordbevestiging (H) los te maken en de

lengte van het ophangkoord (l) aan te passen. Draai de koordbevestiging (H) vast, maar zorg ervoor dat u deze niet

te strak aandraait en het koord beschadigt.
3. Verwijder de montagebeugel (C) van de kap (G) door de schroeven (B) aan de zijkanten los te draaien.

4. Gebruik de montagebeugel (C) als sjabloon om de schroefposities op het plafond te markeren.
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5. Installeer de montagebeugel (C) op het plafond met behulp van montageschroeven (D) en pluggen (A) van de juiste
maat. Controleer of de gebruikte schroeven (D) en pluggen (A) geschikt zijn voor het montageoppervlak.

6. Sluit de netvoedingskabel aan op het aansluitblok (F).

Netaansluiting Armatuurdraden / aansluitblok
Aarde — Geel/groen Geel/Groen
Nuldraad — Bauw of zwart Blauw of N
Fase — Bruin of rood Bruin of L

OPMERKING: Dit armatuur is een klasse | product en moet worden geaard tijdens bedrading en installatie.
7. Zorg ervoor dat de draden goed vastzitten en dat er geen blanke draden blootliggen.

8. Installeer de kap (G) terug op de montagebeugel (C) en zet deze vast door de schroeven (B) aan de zijkanten vast te
draaien.

9. Plaats de kap (J) en de kap (K) op de lamp (L). De stand van de kap kan iets worden aangepast om ervoor te zorgen
dat deze goed in balans is.

10. Plaats een lamp (M) in de lamphouder van de verlichtingsarmatuur (L). Zorg dat u het maximale vermogen niet
overschrijdt.
11. Schakel na de installatie de armatuur in om het te testen.
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Veiligheidstips

e Zorg er altijd voor dat de stroom is uitgeschakeld en de lamp is afgekoeld voordat u onderhoud, reiniging
of aanpassingen aan de draagbare lamp uitvoert of de lamp vervangt.

e Om letsel of schade aan de verlichting te voorkomen, moet u ervoor zorgen dat de voedingskabels en
schroeven goed vastzitten voordat u de stroom aansluit.

¢ Kies een geschikte locatie uit de buurt van vloeistoffen en gevaren.

¢ Om te reinigen, veeg het schoon met een licht bevochtigde en schone doek. Dompel het product NIET in
water of een andere vloeistof.

e Zorg dat de lamp niet in aanraking komt met corrosieve chemicalién/oplosmiddelen of agressieve
reinigingsmiddelen etc.

Specificaties
SKU # 01817086 01817186 01817386 01817286
Kleur Wit Zwart Klei Steen
Nominale spanning 220-240 V~ 50Hz
Nominaal vermogen 18W Max
Lamphouder GX53
Lam artikelnummer 121357: GX53, 18W, 2200 Im, 3000K, 3-staps dimschakelaar
P 100%-50%-15% (inbegrepen)
Lichtbron Dit product bevat een lichtbron van energie-efficiéntieklasse < E >
Gewicht 3.2kg 3.5kg
Afmetingen van de kap H:30mmDiameter: 100 mm
Afmetingen armatuur H:105mm  Dia:280mm Susp: 2000 mm
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FJORD SQUAT PENDEL
SKU# 01817086, 01817186, 01817286, 01817386
Nominell spenning 220-240V~ 50Hz

For a sikre korrekt funksjon og sikkerhet, vennligst les og felg alle instruksjoner ngye fgr montering, installasjon
og bruk av denne armaturen. Ta vare pa instruksjonene for fremtidig referanse.

Garanti

Amaturen dekkes av en 5-ars garanti. Garantien er gyldig fra kjgpsdatoen, ikke fra monteringsdatoen.

Ta vare pa kvitteringen.

Garantien er ugyldig hvis det er noen skade pa grunn av feil bruk eller modifikasjon av armaturen.
Unnlatelse av & fglge instruksjonene i denne handboken kan gke risikoen for skade eller personskade og
vil ugyldiggjere garantien.

Installasjonskrav

Installasjon av armaturen bar utferes av en kvalifisert autorisert elektriker.
All kabling og installasjon av armaturen ma fglge de siste lokale og nasjonale kablingsregler.

Denne armaturen er et klasse I-produkt og ma jordes under kabling og installasjon.

Ikke overskrid den maksimale wattstyrken.

Velg et passende sted for installasjonen:

- Denne armaturen er kun egnet for innendars bruk.

- Monteringspunktet skal stgtte 2 ganger vekten av armaturen.

- Hvis du installerer en armatur i et omrade som er utsatt for fuktighet, ma du sgrge for at omradet er godt
ventilert, og at det brukes en passende avtrekksvifte om ngdvendig. Skade eller korrosjon forarsaket av
fuktighet er ikke en produktfeil, og dekkes derfor ikke av garantien.

Pass pa at du ikke drar i elektriske ledninger under utpakking, da dette kan skade tilkoblingen.

Legg ut alle komponentene pa en jevn overflate og sikre at ingen av komponentene mangler far montering.

Hvis deler mangler, returner hele produktet til kjigpsstedet for inspeksjon eller utskifting.

Kontroller om armaturen har blitt skadet under transport. |kke bruk/installer noe produkt som virker skadet

pa noen mate. Returner hele produktet til kjigpsstedet for inspeksjon, reparasjon eller utskifting.

Installasjonsveiledning

ADVARSEL: Sgrg for at stremmen til kretsen du jobber med er slatt AV for du starter noe elektrisk
arbeid.

1.

Fjern alt emballasjemateriale fra produktet og veer forsiktig sa du ikke kaster tilbehgr som kan veere skjult i
emballasjen. For & hjelpe med monteringen, legg beslaget pa siden pa en glatt ripefri overflate.

. Bestem opphengslengden som kreves for installasjonen ved a lgsne ledningsforankringen (H) og justere

lengden pa opphengsledningen (l). Stram ledningens forankring (H), pass pa at du ikke strammer for mye
og skader ledningen.

. Fjern monteringsbraketten (C) fra kalesjen (G) ved a lgsne skruene (B) pa sidene.

. Bruk monteringsbraketten (C) som mal for & markere skrueposisjonene i taket.
. Monter monteringsbraketten (C) i taket ved hjelp av passende monteringsskruer (D) og ankre (A). Forsikre

deg om at skruene (D) og ankr ene (A) som brukes er egnet for monteringsflaten og omgivelsene.
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6. Koble stramledningen til klemblokken (F).

Stremforsyningstrad Armatur ledning/terminalblokk
Jord - Gul/Grgnn Gul/Grgnn
Ngytral - bla eller svart Bla eller N
Live - brun eller rad Brun eller L

MERK: Denne armaturen er et klasse I-produkt og ma jordes under ledninger og installasjon.
7. Forsikre deg om at ledningene er sikre og at ingen bare ledninger er utsatt.

8. Monter baldakinen (G) tilbake pa monteringsbraketten (C) og fest den ved a stramme skruene (B) pa
sidene.

9. Plasser skjermdekselet (J) og skyggen (K) pa lysarmaturen (L). Skyggeposisjonen kan justeres litt for a
sikre at den er riktig balansert.

10.Installer en lampe (M) i lampeholderen pa lysarmaturen (L). Ikke overskrid den maksimale wattverdien.
11.Etter installasjonen slar du pa armaturen for a teste alle lysfunksjonene og nyte den nye armaturen.
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Sikkerhetstips

e Sorg alltid for at stremmen er AV og at armaturen er avkjglt far du utfgrer vedlikehold, rengjering, skifter
glasset eller foretar justeringer av armaturen.

e For a unnga personskade eller skade pa armaturen, sgrg for at streamkablene og skruene er sikre fgr
stremmen kobles til.

e \Velg et passende sted vekk fra vaesker og farer.

e For arengjore, terk av med en fuktig, ren klut. IKKE blgtlegg eller senk armaturen ned i vann eller andre
vaesker.

o Sikre at armaturen ikke kommer i kontakt med etsende kjemikalier/lasningsmidler eller slipende
rengjgringsmidler etc.

Spesifikasjoner
SKU # 01817086 01817186 01817386 01817286
Farge Hvit Svart Leire Stein
Nominell spenning 220-240 V~ 50 Hz
Nominell watt 18 W Maks
Paereholder GX53
Pasre varenummer 121357: GX53, 18W, 2200 Im, 3000K, 3-trinns dimmebryter 100%-
50%-15% (inkludert)
Lyskilde Dette produktet inneholder en lyskilde med energieffektivitetsklasse < E >
Vekt 3.2kg 3.5kg
Baldakin Dimensjoner H: 30 mm  Dia: 100mm
Armatur Dimensjoner H: 105 mm Dia:280mm Susp: 2000mm
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FJORD LAMPA WISZACA
NR SKU# 01817086, 01817186, 01817286, 01817386
Napiecie znamionowe 220-240 V~ 50 Hz

Aby lampa dziatata wtasciwie i bezpiecznie, przed montazem, instalacjg i rozpoczeciem uzytkowania uwaznie
przeczytaj wszystkie instrukcje i zastosuj sie do nich. Instrukcje nalezy zachowacé na przyszitosc.

Gwarancja

¢ Na lampe udzielana jest gwarancja na okres 5 lat. Okres gwarancji liczony jest od daty zakupu, a nie od daty
montazu.
Prosimy zachowa¢ dowdd zakupu.

e W przypadku uszkodzenia spowodowanego niewfasciwym uzytkowaniem lub wprowadzeniem modyfikacji
w lampie gwarancja traci waznosc.

¢ Nieprzestrzeganie instrukcji podanych w niniejszym podreczniku moze zwiekszy¢ ryzyko uszkodzen lub
urazéw i powoduje uniewaznienie gwaranciji.

Wymagania dotyczgce instalacji

¢ Instalacje oprawy oswietleniowej powinien wykonac wykwalifikowany elektryk z uprawnieniami.

e Cate okablowanie i instalacja oprawy oswietleniowej muszg by¢ zgodne z najnowszymi lokalnymi i
krajowymi przepisami dotyczgcymi okablowania.

¢ Oprawa oswietleniowa jest produktem klasy | i musi by¢ uziemiona podczas podtgczania i instalacji.

¢ Nie wolno przekracza¢ maksymalnej mocy znamionowe;.

o Wybra¢ odpowiednie miejsce do instalacji:

- Produkt jest odpowiedni wytgcznie do uzytku w pomieszczeniach.

- Punkt mocowania musi utrzymac ciezar dwukrotnie wiekszy od ciezaru oprawy.

- Jesli lampa zostanie umieszczona w miejscu narazonym na wilgo¢, nalezy zapewnic¢ dobrg wentylacje,
a w razie potrzeby uzywac wentylatora wyciggowego o odpowiedniej mocy. Uszkodzenia spowodowane
wilgocig, w szczegolnosci korozja, nie sg wadg produktu i jako takie nie sg objete ochrong gwarancyjng.

e Podczas rozpakowywania nalezy uwazaé, aby nie ciggngc za przewody elektryczne, poniewaz mogtoby to
doprowadzi¢ do przerwania obwodu.

o Wszystkie czesci nalezy roztozy¢ na czystej powierzchni. Przed przystgpieniem do montazu nalezy upewnic
sie, ze zadnej czesci nie brakuje. Jesli brakuje jakichs czesci, nalezy zwrdoci¢ kompletny produkt w miejscu
zakupu w celu dokonania przegladu lub wymiany.

e Sprawdzi¢, czy lampa nie zostata uszkodzona podczas transportu. Produktu, ktéry wydaje sie by¢ w
jakikolwiek sposdb uszkodzony, nie nalezy uzywac ani instalowac. Kompletny produkt nalezy wtedy zwrocic¢
w miejscu zakupu w celu dokonania kontroli, naprawy lub wymiany.

Wskazowki dotyczace instalacji

UWAGA: Przed rozpoczeciem jakichkolwiek prac elektrycznych upewnij sie, ze zasilanie obwodu, na ktérym

pracujesz, zostato wylgczone.

1. Usun wszelkie materiaty opakowaniowe z produktu i uwazaj, aby nie wyrzuci¢ akcesoriow, ktére mogg byé ukryte w
opakowaniu. Aby utatwi¢ montaz, potéz elementy na gtadkiej, niepowodujgcej zarysowar powierzchni.

2. Okresl dtugos¢ zawieszenia potrzebng do montazu, luzujgc mocowanie linki (H) i dostosowujgc dtugosé linki
zawieszenia (l). Dokre¢ mocowanie linki (H), uwazajgc, aby nie dokrecic jej zbyt mocno i nie uszkodzic.

3. Zdejmij uchwyt montazowy (C) z oprawy (G), odkrecajac sruby (B) po bokach.
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4. Uzyj uchwytu montazowego (C) jako szablonu do zaznaczenia pozycji $rub na suficie.
5. Zamontuj uchwyt montazowy (C) na suficie, uzywajgc srub montazowych (D) i kotew (A) o odpowiednim rozmiarze.
Upewnij sig, ze uzyte sruby (D) i kotwy (A) sg odpowiednie do powierzchni montazowej i otoczenia.

6. Podtgcz przewdd zasilania sieciowego do listwy zaciskowej (F).

Sieciowy przewéd zasilajacy Przewod oprawy oswietleniowej / blok zaciskowy
ziemia — zotty/zielony 26ity/zielony
neutralny — niebieski lub czarny niebieski lub N
faza — brgzowy lub czerwony brgzowy lub L

UWAGA: Lampa wiszgca jest produktem klasy | i musi by¢ uziemiona na czas podigczania i instalacji.
7. Upewnij sie, ze przewody sg dobrze zamocowane i ze zaden z nich nie jest odstoniety.
8. Ponownie zamontuj oprawe (G) na uchwycie montazowym (C) i zabezpiecz jg, dokrecajac sruby (B) po bokach.

9. Zatéz ostone (J) i klosz (K) na oprawe oswietleniowg (L). Pozycje ostony mozna nieznacznie regulowacé, aby
zapewni¢ odpowiednig réwnowage.

10.Zamontuj zaréwke (M) w uchwycie lampy oprawy oswietleniowej (L). Nie przekracza¢ maksymalnej mocy
Znamionowe;.
11. Po zakonczeniu montazu wigcz, aby przetestowac wszystkie funkcje oswietlenia i cieszy¢ sie nowa oprawa.
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Wskazdéwki dotyczace bezpieczenstwa

e Przed przystgpieniem do jakichkolwiek czynnosci serwisowych lub zwigzanych z czyszczeniem, wymiang
zaréwki lub regulacjg lampy nalezy zawsze pilnowac, aby wylgczy¢ zasilanie i aby lampa najpierw ostygta.

¢ Aby nie dopusci¢ do urazow lub do uszkodzenia lampy, przed podtgczeniem do zasilania nalezy dopilnowac,
aby przewody i sruby byly dobrze dokrecone.

¢ Wybra¢ odpowiednie miejsce z dala od ptyndw i zagrozen.

e Czysci¢ urzgdzenie przecierajgc je miekka, wilgotng sciereczka. Produktu NIE wolno moczy¢ lub
zanurza¢ w wodzie lub innych ptynach.

e Nalezy pilnowac¢, aby lampa nie miata stycznosci ze zrgcymi chemikaliami/rozpuszczalnikami, zrgcymi
produktami czyszczgcymi itp.

Specyfikacja
Nr SKU 01817086 01817186 01817386 01817286
Kolor Biaty Czarny Glina Kamien
Napiecie znamionowe 220-240 V ~ 50 Hz
Moc znamionowa maks. 18 W
Gwint zarowki GX53
Zaréwka numer SKU 121357: GX53, 18W, 2200 Im, 3000K, trojstopniowy przetgcznik
Sciemniania 100%-50%-15% (w zestawie)
Zrédto $wiatta Ten produkt zawiera zrodio Swiatta o klasie efektywnosci energetycznej < E >
Masa 3.2kg 3.5kg
Wymiary oprawy Wysoko$¢: 30 mm  Srednica: 100 mm
Wymiary lampy Wysoko$é: 105 mm  Srednica: 280 mm  Zawieszenie: 2000 mm
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FJORD 280 MM GX53 FLUSH
Referéncia 01817086, 01817186, 01817286, 01817386
Voltagem nominal: 220-240V~ 50Hz

Para garantir o funcionamento correto e seguranca, leia e siga todas as instru¢des com atencéo antes da
montagem, instalagdo e utilizacdo deste dispositivo de iluminacao. Guarde as instrugdes para futuras
referéncias.

o Este dispositivo de iluminacao é abrangido pela nossa garantia de 5 anos. A garantia comega a partir da
data de compra e ndo a partir da data de instalagao.

Por favor, guarde a prova de compra.

e A garantia é anulada se houver algum dano devido a uma utilizacdo inadequada ou modificagdo do
dispositivo de iluminacéo.

¢ O néao seguimento das instru¢des neste manual pode aumentar o risco de danos ou de ferimentos, e anula
a garantia.

Requisitos de instalagao

¢ Alinstalacao deste dispositivo de iluminagao devera ser efetuada por um eletricista qualificado.

e Toda a cablagem e instalagcao do dispositivo de iluminacao tem de seguir as regras de cablagem locais e
nacionais mais atuais.

o Este dispositivo de iluminagédo é um produto de classe | e tem de ser ligado a terra durante a cablagem e
instalacao.

¢ Nao exceda os watts maximos.

e Selecione um local adequado para a instalagao:

- Este dispositivo de iluminacédo é adequado apenas para uso no interior.

- O ponto de montagem tem de suportar 2 vezes o peso do dispositivo de iluminagéo.

- Se instalar o dispositivo de iluminagao numa area propensa a humidade, certifique-se de que a area é
bem ventilada e que usa uma ventoinha de exaustdo adequada. Danos ou corrosao causados pela
humidade nao sao considerados uma falha no produto e n&o sé&o abrangidos pela garantia.

e Tenha cuidado para ndo puxar fios elétricos ao desempacotar, pois isso pode danificar as ligacoes.

e Coloque todos os componentes numa superficie suave e certifique-se de que nao faltam componentes
antes de proceder a montagem. Se faltarem pegas, devolva o produto completo no local onde o adquiriu
para inspegao ou substituicao.

o \Verifique se o dispositivo de iluminagao foi danificado durante o transporte. Nao utilize nem instale qualquer
produto que parecga danificado de algum modo. Devolva o produto completo no local da compra para ser
verificado, reparado ou substituido.

Instrucdes de instalagao

AVISO: Certifique-se de que a alimentagao do circuito em que esta a trabalhar foi desligado antes de

comecgar qualquer trabalho elétrico.

1. Retire todos os materiais de empacotamento do produto e tenha cuidado para nao eliminar acessoérios que
possam estar ocultos no meio do material de empacotamento. Para ajudar com a montagem, coloque o
encaixe de lado numa superficie suave que nao risque.

2. Determine o comprimento da suspensao necessario para a sua instalagao, soltando a fixagéao do fio (H) e
ajustando o comprimento do fio de suspenséo. (I). Aperte a fixagao do fio (H), tendo cuidado para néo

apertar demasiado e danificar o fio.
3. Retire o suporte de fixagado (C) da cobertura (G) libertando os parafusos (B) nos lados.
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4. Use o suporte de fixagao (C) como modelo para assinalar o posicionamento do parafuso no teto.

5. Instale o suporte de montagem (C) no teto usando os parafusos de montagem adequadamente (D) e as
buchas (A). Certifique-se de que os parafusos (D) e as buchas (A) usados sdo adequados para a
superficie de montagem e o ambiente em redor.

6. Ligue o fio da alimentagao ao bloco do terminal (F).

Fio da alimentacao Fio do dispositivo de iluminagdo / Bloco do terminal
Terra — amarelo/verde Amarelo/verde
Neutro — Azul ou preto Azul ou N

Com corrente — Castanho ou vermelho Castanho ou L
NOTA: Este dispositivo de iluminagao é um produto de classe | e tem de ser ligado a terra durante a
cablagem e instalagao.

7. Certifique-se de que os fios estao fixados e que nao ha fios descarnados expostos.
8. Volte a instalar a cobertura (G) no suporte de fixagao (C) e fixe-a apertando os parafusos (B) nos lados.

9. Posicione a cobertura de sombra (J) e a sombra (K) no candeeiro (L). A posicdo da sombra pode ser
ajustada ligeiramente para garantir que esta devidamente equilibrada.

10. Instale uma lampada (M ) no suporte da ldampada no candeeiro (L). Ndo exceda os watts maximos.
11. Apds a instalagao, ligue o dispositivo de iluminagao para testar todas as fungdes de iluminacéao e
desfrutar do seu novo produto de iluminagao.

KPP CELD
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o Certifique-se sempre de que a energia é desligada e que o dispositivo de iluminacdo arrefeceu antes de
efetuar qualquer manutencgao, limpeza, substituicido do globo ou quaisquer ajustes no dispositivo de

iluminagao.

e Para evitar ferimentos ou danos no dispositivo de iluminagao, certifique-se de que os condutores de energia

e parafusos estao fixados antes de ligar a alimentagao.

e Selecione um local adequado, afastado de liquidos e perigos.

e Para limpar, passe com um pano ligeiramente embebido em agua. NAO coloque o produto dentro de
agua nem de quaisquer outros liquidos.

e Certifiqgue-se de que o dispositivo de iluminacdo nao entra em contacto com quimicos corrosivos,
solventes ou produtos de limpeza abrasivos.

N
|

Caracteristicas técnicas

Referéncia

01817086 01817186 01817386 01817286

Cor

Branco Preto Barro Pedra

Voltagem nominal

220-240V~ 50Hz

Watts nominais

18W Max

Suporte da lampada

GX53

Lampada

cédigo SKU 121357: GX53, 18W, 2200 Im, 3000K, interruptor dimerizador de 3
niveis 100%-50%-15% (incluido)

Fonte de iluminagao

Este produto contém uma fonte de iluminagdo com uma eficiéncia energética de
classe <E >

Peso

3.2kg 3.5kg

Dimensodes da cobertura

A:30mm Diam.: 100 mm

Dimensées do
dispositivo de iluminagao

A: 105 mm Diadm.: 280 mm Susp.: 2000 mm
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FJORD LUSTRA TURTITA
SKU# 01817086, 01817186, 01817286, 01817386
Tensiune nominala 220-240V~ 50Hz

Pentru a asigura functionarea corecta si siguranta, va rugam cititi i respectati cu atentie toate instructiunile
inainte de a asambla, instala si utiliza corpul de iluminat. Va rugam pastrati instructiunile pentru consultari
viitoare.

e Acest corp de iluminat este acoperit de o garantie de 5 ani. Aceasta garantie se declanseaza de la data

achizitiei, nu de la data instalarii.
Va rugam pastrati dovada de cumparare.

e Garantia va fi anulata daca exista deteriorari cauzate de utilizarea gresita sau de modificarea corpului de
iluminat.

¢ Nerespectarea instructiunilor din acest manual poate spori riscul de avariere sau de ranire si va duce la

anularea garantiei.

Cerinte privind instalarea

¢ Instalarea acestui corp de iluminat trebuie realizata de un electrician autorizat calificat.

o Toata instalatia electrica si instalarea acestui corp de iluminat trebuie sa respecte cele mai recente
reglementari locale si nationale in materie de instalatii electrice.

e Acest corp de iluminat este un produs de Clasa | si trebuie impamantat in timpul cablarii si instalarii.

e Nu depasiti puterea maxima nominala.

e Selectati un amplasament adecvat pentru instalare:

- Acest corp de iluminat este adecvat numai pentru utilizare n interior.

- Punctul de montare trebuie sa suporte de doua ori greutatea corpului de iluminat.

- Daca instalati un corp de iluminat intr-o zona predispusa la umezeala, asigurati-va ca zona este bine
aerisita si, daca este necesar, utilizati un ventilator de evacuare cu specificatile adecvate. Deteriorarile
sau coroziunea cauzata de umezealad nu reprezintd un defect al produsului, si prin urmare nu sunt
acoperite de garantie.

e Aveti grija sa nu trageti fire electrice in timpul despachetarii deoarece acest lucru ar putea deteriora
conexiunile.

o Etalati toate componentele pe o suprafatd neteda si asigurati-va ca nu lipsesc componente inainte de
asamblare. In cazul unor piese lipsé, returnati intregul produs la punctul de unde I-ati achizitionat pentru a
fi verificat sau inlocuit.

o \Verificati daca corpul de iluminat a fost avariat pe durata transportului. Nu utilizati/instalati niciun produs care
prezinta vreo defectiune in vreun fel. Returnati intregul produs la punctul de unde I-ati achizitionat pentru a
fi verificat, reparat sau inlocuit.

Instructiuni de instalare

AVERTISMENT: Asigurati-va ca alimentarea circuitului pe care lucrati a fost OPRITA inainte de a

incepe orice lucrare de natura electrica.

1. Indepartati toate ambalajele de pe produs si aveti grij& s& nu aruncati accesorii care ar putea fi ascunse in

ambalaje. Pentru a ajuta cu asamblarea, amplasati aplica pe o parte, pe o suprafata neteda, care nu
zgarie.

2. Determinati lungimea cablului de suspendare necesar pentru instalatia dumneavoastra, slabind ancorarea

cablului (H) si ajustand lungimea cablului de suspendare (l). Strangeti ancorarea cablului (H), avand grija

sa nu strangeti prea mult si sa nu deteriorati cablul.
: =Y
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3. Scoateti suportul de montare (C) de pe armatura (G) slabind suruburile (B) pe partile laterale.

4. Utilizati suportul de montare (C) ca sablon pentru marcarea pozitiilor suruburilor pe tavan.

5. Instalati suportul de montare (C) pe tavan folosind suruburi de montare de dimensiuni adecvate (D) si
dibluri (A). Asigurati-va ca suruburile (D) si diblurile (A) utilizate sunt potrivite pentru suprafata de montare
si mediul Tnconjurator.

6. Conectati cablul de alimentare la blocul terminal (F).

Cablu de alimentare Cablul corpului de iluminat / bloc terminal
Imp&mantare — Galben/Verde Galben/Verde
Neutru — Albastru sau Negru Albastru sau N
Faza — Maro sau Rosu Maro sau L

NOTA: Acest corp de iluminat este un produs de Clasa | si trebuie impamantat in timpul cablajului si
instalarii.
7. Asigurati-va ca firele sunt sigure si ca nu sunt expuse fire neizolate.

8. Instalati armatura (G) inapoi pe suportul de montare (C) si fixati strdngand suruburile (B) de pe partile
laterale.

9. Pozitionati capacul abajurului (J) si abajurul (K) pe corpul de iluminat (L). Pozitia abajurului poate fi ajustata
usor pentru a se asigura ca este echilibrat corect.

10.Instalati un bec (M) n dulia corpului de iluminat (L). Nu depasiti puterea maxima nominala.
11.Dupa instalare, porniti corpul de iluminat pentru a testa toate functiile de iluminat si a va bucura de noul

dumneavoastra corp de iluminat.
SN —
b C
D
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Sfaturi privind siguranta

e Intotdeauna asigurati-va ca alimentarea este OPRITA, iar corpul de iluminat s-a racit inainte de a efectua
orice operatie de intretinere, curatare, de a inlocui becul sau de a efectua orice reglare a corpului de
iluminat.

e Pentru a evita ranirea sau avarierea corpului de iluminat, asigurati-va ca firele si suruburile sunt bine prinse
inainte de a conecta la alimentare.

e Selectati un amplasament adecvat, departe de lichide si alte pericole.

e Pentru a curata, stergeti cu o carpa curata, usor umezita. NU inmuiati sau sa scufundati corpul de
iluminat Tn apa sau in alte lichide.

e Asigurati-va ca iluminatorul nu intra in contact cu chimicale corozive/solventi sau produse de curatat
abrazive, etc.

Specificatii
SKU # 01817086 01817186 01817386 01817286
Culoare Alb Negru Argila Piatra
Tensiune nominala 220-240V~ 50Hz
Putere nominala Max 18W
Soclu GX53
Bec cod SKU 121357: GX53, 18W, 2200 Im, 3000K, comutator reglaj lumina 3 trepte
100%-50%-15% (inclus in pachet)
Sursa de iluminat Acest produs contine o sursa de lumina de clasa de eficienta energetica < E >
Greutate 3.2kg 3.5kg
Dimensiunile armaturii H:30mmDia: 100mm

Dimensiunile corpului de

o H:105mm  Dia:280mm Susp:2000mm
iluminat
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NNOCKUA CBETUNbHUK FJORD 280 MM GX53
Aptnkyn Ne01817086, 01817186, 01817286, 01817386
HomuHanbHoe HanpsikeHne 220-240V~ 50Hz

[na obecneyeHnss npaBunNbHOM 1 6e3onacHon padboTbl BHUMATENBHO NPOYMTaANTE U CrieQynTe BCeM MHCTPYKLMAM nepeg
CGOpKOVI, yCTaHOBKOVI n uncnonb3oBaHmemMm OaHHOIoO CBETUIIbHUKA. COXpaHVITe MHCTPYKUMIO O51A MNCNOoJib30BaHUA B
Byayuwiem.
o FapaHTvm Ha LI,aHHbII7I CBETUIIbHUK cocTaBnseT 5 ner. FapaHTvm npenoctaBnAaAeTCcA C Oartbl NMOKYMNKU, a He C AaTtbl
YCTaHOBKMW.
CoxpaHuTe Yek, NoaATBEePXKAAOLNA MOKYTIKY.
o FapaHTvm aHHYINMMPYEeTCA B Clriydae noBpexaeHua Bcnenctene HenpaBWUIIbHOIO MUCMONb30OBaHUA UMK MO,EI,I/I(*)I/IKaLI,VII/I
CBeTUIIbHUKA.
o Hecono,qume I/IHCprKLLI/II7I, npuneegeHHbIX B OAaHHOM pPYKOBOACTBE, MOXET YBENMUYUTb PUCK MOBpEeXAeHUA unum
TpaBMbl N NpuBeAET K aHHYITMPOBAHUIO rapaHTUn.
TpeboBaHusA K yCTaHOBKE

e ONEeKTPOMOHTaX HaCTOSALLEro CBETUINbHNKA AOMKEH BbINOMHATHCA KBAanNnMULMPOBAHHBIM NULEH3MPOBaHHBLIM
SMNEKTPUKOM.

e [lpn nogknioyeHnn M ycTaHOBKE CBETUNbHUKA Heobxoammo cobniogaTb akTyanbHble MEeCTHble W HauWOHamnbHble
npasuna anekTponpoBOAKN.

e  JTOT CBETUNBHUK SABMSETCS YCTPOMUCTBOM Kracca | u gomkeH 6biTb 3a3eMieH nNpy NOAKIIOYEHNN N YCTaHOBKE.

e He npesblwanTte makcumarbHO JOMYCTUMY MOLLHOCTb.

e BbibepuTte nogxogsiwiee MecTo AN yCTaHOBKM.

- [aHHbIA CBETUNBLHUK NpedHa3HayYeH Ans UCMoNb30BaHUSA TOMbKO BHYTPU NOMELLEHUI.

- Touka KpenneHusa OOrmKHa BbiAEPXMBaTb Maccy, B 2 pasa MNpeBbILLatoLLYyi0 Maccy CBETUMbHUKA.

- [pwn ycTaHoBKe CBETUNbHMKA B MOMELLEHUW, NOABEPKEHHOM BO3AENCTBMIO Bnaru, ybeamTecb, YTO NoMelleHne
XOpOLIO MpOBETPMBAETCA W NpU HeobXoOAMMOCTW WCNOMb3yNTE BbITSXKHOM BEHTUMATOP COOTBETCTBYHOLLEN
MoOLLHOCTW. [MoBpeXaeHNss Unu Kopposuns, Bbi3BaHHbIE BMarow, He SABNSOTCA AeEeKTOM U3OEenus, U Ha HUX He
pacrnpocTpaHAEeTCa rapaHTus.

e bByabTe OCTOPOXHbI, HE TAHWUTE 3a AreKTPUYecKue rNpoBoAa BO BPEMS pacrnakoBKW, Tak Kak 9TO MOXET MnospeauTb
coeauHeHue.

e [lepen cOopKkon pasnoxuTe BCe KOMMOHEHTbI HA POBHOW MOBEPXHOCTM N YOeamTech, YTO BCe HaXOAATCS B HanNu4mu.
Ecnu kakne-nnbo yacTu OTCYTCTBYIOT, BEpHUTE U34enne no Mecty npnobpeTeHns ons NpoBepKn Nnm 3aMeHbl.

e [IpoBepbTe CBETUMBbHMK Ha Hanuyue MOBPEXAEHUN BO Bpems TPaHCMOPTUPOBKW. He akcnnyaTupymte uU He
ycTaHaBnuBavTe usgenve, KOTopoe BbIMAAUT NOBPEXAEHHbIM Kakum-nvbo obpasoM. [ns npoBeoeHMs NPOBEPKM,
peMOHTa Mnu 3ameHbl YCTponcTBa obpaTtuTecb NO MeCTy ero npuobpeTeHus, NpeaocTaBuB YCTPOWCTBO B MOSHON
KoMMneKTauuu.

YkasaHusl Mo yCTaHOBKe

NPEQYNPEXOEHMUE. Mepen Havyanom no6biX 351IeKTPOMOHTaXHbIX paboT y6egutech, YTO NUTaHue

MCNofb3yeMOoW Lienu OTKITIOYEHO.

1. Yoanute ¢ nsgenus Bce ynakoBoYHble Matepuansl. Byaste BHMMaTenbHbI, YUTOObI He BbIBPOCUTL akceccyapsbl,
KOTOpble MOTYT HaXoAMTbCS B yrakoBke. YTobbl 0brnerymntb cOOpKy, MONOXUTE KpenneHue Ha 6ok Ha rmagkyo
NMOBEPXHOCTb, 3aLLMLLEHHYIO OT LapanuH.

2. OnpepenuTe Heobxoaumyto AnNuHy noaseca. [na sToro ocnabbTe KpenneHve whHypa (H) n oTperynupynte anvny
noasecHoro Tpoca (l). 3ataHute kpennenue wHypa (H). 3beranTte upeamepHoro 3atarmpaHus, YTobbl He NOBpeauTb




LUCC

LUHYP.
3. CHMMUTE MOHTaxHbIN kpoHwTewnH (C) ¢ nnadoHa (G). Ansa atoro ocnabbTe BUHTHI (B) no 6okam.

4. N\cnonb3ynte MOHTaXHbIN KpoHLWTENH (C) B kavyecTBe WabnoHa Ansg pasmeTky NONOXEHWUN BUHTOB Ha NOTOJKE.

5. Bakpenute MoHTaxHbI KpoHwTenH (C) Ha noTorke ¢ noMoupto BUHTOB (D) 1 globenent (A) nogxoaswero pasmepa.
Y6eguteck, 4To ncnonb3yemelie BMHTHI (D) 1 grobenn (A) nooxogdar Ans MOHTaXXHOW NOBEPXHOCTU U OKPYXKatoLLMX
YCROBUN.

6. MoakniounTe ceTeBon NPoBoS K KnemmHoun konoake (F).

CeTeBoM npoBoOpA MpoBop cBeTUNbHUKa / KnemMHas konopaka
3asemneHvne — XenTbli/3eneHbIn >KenTbii/3eneHsin
HewTpanb — CUHWIA K YepHbIn CuHnin nnn N
$a3za — KOPWYHEBbLIV NN KPacHbIN KopwnyHeBbIv unu L

NMPAMEYAHUE. 3TOoT CBETUNBHUK SABNAETCA YCTPOMCTBOM Knaccal u pgomkeH ObiTb 3a3emneH npwm
NOAKIMIOYEHUU U YCTaHOBKeE.

7. Y6eguTech, 4TO NpoBoda HaAeXHO 3aKpenneHbl N He OrOMeHbI.
8. YctaHosuTe nnadoH (G) 06paTtHO Ha MOHTaXHbIW kpoHWwTenH (C) 1 3akpenuTe ero, 3aTaHyB BUHTHI (B) no 6okam.

9. YcraHoBuTe KpbIwKy abaxypa (J) u abaxyp (K) Ha ceeTunbHuK (L). MNonoxeHne abaxypa MOXHO crnerka
oTperynupoBaTb, 4ToObl 06ecneunTb ero npaBubHY0 6anaHCPOBKY.

10. YcraHoBuTe namny (M) B natpoH ceBeTunbHuka (L). He npeBbiwaniTe makcMmMarnbHO 4ONYCTUMYH MOLLHOCTb.
11. MNocne ycTaHOBKM BKMOYUTE YCTPONCTBO, YTOOLI NPOBEPUTL BCE (DYHKLIMM OCBELLEHNS, U HAaCNaXXaanTecb HOBbIM
OCBETUTENBHBIM NPUBOPOM.
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CoBeTbl N0 6e30nNacHOMY MCMOSb30BaHWUIO

e [lepea BbINOMHEHNEM NOBOro TEXHUYECKOro OBCNYXMBAHUS, YNCTKM, 3aMEeHbl famnbl UM Kakomu-nmbo
perynmpoBK/ CBETUNbHUKA 06s13aTenbHO yoeamTech, YTO NUTaHUE BbIKITHOYEHO M CBETUIBHUK OCTbIS.

e Bo usbexaHve TpaBM UNu NOBPEXOEHUS CBETUIbHWKA Nepern NoAKMNYeHneM nuTaHus ybeguTech, YTO
nNpoBOAa NUTAHWSA Y BUHTbI HAAEXHO 3aKPENIIeHbI.

e Bbibepute nogxoasuiee Mecto Bganu OT XUOKOCTEN M ONacHbIX NpegMeToB.

e [1Ns OYMCTKM UCNOMb3YNTE BIAXHYIO YACTYIO TKaHb. He 3amaumBanTe n He norpy>kanTte CBETUNbHUK B

BOAY UNW ApYrue XUAKOCTW.

e YbGeautech, YTO CBETUMbHUK HE KOHTAKTUPYET C arpeCcCUBHbLIMU XMMUKaATaMW, pacTBOPUTENSMMU,
abpasnBHbIMW YUCTALMMW CpeacTBaMu U T. 4.

TexHuyeckme xapakTepucTukm

ApTuKyn 01817086 01817186 01817386 01817286
LiBet benbin YepHbIn MuHa KameHb
HomunuanbHoe 990-240V~ 50Hz
HanpsXeHune
HomunHanbHas 18 BT MaKe.
MOLLHOCTb
MatpoH GX53
fNamna aptukyn Ne121357: GX53, 18 B, 2200 nm, 3000K, TpexcTyneH4yaTbIn

BblkMntoyaTenb agummmposaHusa 100%-50%-15% (B komnnekTe)

McTo4yHuK cBeTa

[laHHOe yCTPONCTBO COAEPKUT MCTOYHMK CBETA C KITAaCCOM 3HEpreTuyeckon
adpekTmBHOCTM <E>

Macca

3.2kg 3.5kg

Pasmepsbl po3eTku
nogseca

Biicota: 30 mm  [Ouametp: 100 mm

Pa3Mepr CBETUJIbHUKA

Bbicota: 105 mm OQuametp: 280 mm MNMogsecka: 2000 mm
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FJORD SIROKI VISECI LUSTER
SKU# 01817086, 01817186, 01817286, 01817386
Nominalni napon 220-240 V~, 50 Hz

Pre sastavljanja, postavljanja i upotrebe ove svetilike, pazljivo procitajte i pratite sva uputstva da obezbedite
pravilan rad i bezbednost svetiljke. Sacuvajte ova uputstva za buduce potrebe.

Garancija

e Ovaj luster je pokriven 5-godiSnjom garancijom. Garancija je od datuma kupovine, ne od datuma instalacije.
Sacuvajte dokaz o kupovini.

e Garancija Ce biti nevazec¢a ako dode do Stete usled nepravilnog koriS¢enja ili modifikacije lustera.

¢ NepridrZzavanje uputstava u ovom priru¢niku moze da poveca rizik od Stete ili povrede i ponistice garanciju.

Uslovi instalacije

e Ovaj luster treba da montira kvalifikovani licencirani elektri¢ar.

e Svo oZiCenje i instalacija lustera mora da bude prema poslednjim lokalnim i nacionalnim pravilima za
oZicenje.

e Ovaj luster je proizvod Klase | i mora da bude uzemljen tokom oZi¢avanja i instalacije.

e Ne prekoraCujte maksimalnu nominalnu snagu u vatima.

e |zaberite pogodno mesto za instalaciju:

- Ovaj luster je pogodan samo za upotrebu u zatvorenom prostoru.

- Montazna tacka mora da podrzava 2 puta tezinu lustera.

- Ako instalirate luster u podrué€ju sklonom vlazi, osigurajte da podrucje bude dobro provetreno i da se
koristi izduvni ventilator sa odgovarajué¢im svojstvima, ako je potreban. Ostecenja ili korozija izazvani
vlagom nisu nedostatak proizvoda i kao takvi nisu pokriveni garancijom.

o Vodite raCuna da ne povlacite elektricne Zice tokom raspakivanja jer to moze da oSteti spo;j.

o Polozite sve komponente na glatku povrSinu i vodite rauna da nijedna komponenta ne nedostaje pre
sklapanja. Ako neki delovi nedostaju, vratite kompletan proizvod na mesto kupovine radi pregleda ili zamene.

e Proverite da li je luster oStecen tokom transporta. Ne koristite/instalirajte proizvod koji izgleda oste¢eno na
bilo koji nacin. Vratite kompletan proizvod na mesto kupovine radi pregleda, popravke ili zamene.

Smernice za instalaciju

UPOZORENJE: Osigurajte da napajanje u kolu na kom radite bude ISKLJUCENO pre no $to

zapocnete bilo kakav elektri¢ni rad.

1. Uklonite sav materijal pakovanja sa proizvoda i pazite da ne bacite dodatke koji su mozda skriveni u
materijalu pakovanja. Radi lak$eg sklapanja, poloZite uredaj na bo¢nu stranu na glatku povrsinu koja ne
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2. Utvrdite potrebnu duzinu vesanja za vasu instalaciju tako $to ¢ete olabaviti sidrenje kabla (H) i podesiti duzinu kabla
za vesanje (l). Zategnite sidrenje kabla (H), pazite da ne zategnete previSe i oStetite kabl.

3. Uklonite montazni nosa¢ (C) sa kutije (G) tako $to ¢ete olabaviti vijke (B) na boénim stranama.

. Koristite montazni nosac (C) kao $ablon da oznacite pozicije vijaka na plafonu.

5. Instalirajte montazni nosac (C) na plafon pomoéu montaznih vijaka odgovarajuce veli¢ine (D) i sidara (A). Osigurajte
da vijci (D) i sidra (A) koje koristite budu prikladni za montaznu povrsinu i blisko okruzenje.

6. Povezite Zicu napajanja strujom na terminalni blok (F).

o

Zica napajanja strujom Zica lustera / terminalni blok
Uzemljenje — Zuta/zelena Zuta/zelena

Neutralna — plava ili crna PlavailiN

Ziva — smeda ili crvena Smeda iliL

NAPOMENA: Ovaj luster je proizvod klase | i mora da bude uzemljen tokom ozi¢avanja i instalacije.
7. Osigurajte da zice budu uévrséene i da gole zZice ne budu izlozene.
8. Instalirajte kutiju (G) nazad na montazni nosac (C) i uCvrstite je tako Sto éete zategnuti vijke (B) na bo&nim stranama.
9. Postavite navlaku abazura (J) i abazur (K) na rasvetno telo (L). Polozaj abazura moze malo da se podesi da bi se
osiguralo da je pravilno uravnotezen.

10. Instalirajte lampu (M) u drzac lampe na rasvetnom telu (L). Ne prekoracujte nominalnu maksimalnu snagu u vatima.
11. Nakon instalacije ukljucite luster da biste testirali sve rasvetne funkcije i uzivali u svom novom lusteru.




Sigurnosni saveti
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e Uvek osigurajte da napajanje bude ISKLJUCENO i da se luster ohladio pre vrSenja bilo kakvog odrzavanja,
Ci¢enja, menjanja kugle ili podeS$avanja lustera.
e Da biste izbegli povredu ili oSteCenje lustera, osigurajte da dovodi napajanja i vijci budu uévrséeni pre

spajanja napajanja.

e |zaberite pogodnu lokaciju dalje od te¢nosti i opasnosti.
e Za CiSc¢enje, obriSite vlaznom Cistom krpom. NE natapajte niti uranjajte luster u vodu ili druge te€nosti.
¢ Osigurajte da luster ne dode u kontakt sa korozivnim hemikalijama/rastvaracima ili abrazivnim sredstvima

za CiSc¢enje itd.

Specifikacije
SKU br. 01817086 01817186 01817386 01817286
Boja Bela Crna Glina Kamen

Nominalni napon

220-240 V~, 50 Hz

Nominalna snaga u

, 18 W maks.
vatima
Drzac lampe GX53
, wndppa npomseoga 121357: GX53, 18W, 2200 Im, 3000K, TpocTeneHn npekugay
Cujanuua

3a 3atammwuare 100%-50%-15% (y komnnerty)

Izvor svetlosti

Ovaj proizvod sadrzi izvor svetlosti klase energetske efikasnosti < E >.

TezZina

3.2kg 3.5kg

Dimenzije kutije

Visina: 30 mm  Preénik: 100 mm

Dimenzije lustera

Visina: 105 mm Precénik: 280 mmVesanje: 2000 mm
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FJORD ZAVESNA LAMPA
SKU# 01817086, 01817186, 01817286, 01817386
Menovité napatie 220-240 V~ 50 Hz

Na zabezpecenie spravnej funkcie a bezpecnosti si pred montazou, instalaciou a pouzivanim tohto svietidla
pozorne precitajte a dodrziavajte vSetky pokyny. Pokyny si uschovajte pre buduce pouzitie.

¢ Na toto svietidlo sa vztahuje 5-roéna zaruka. Zaruka plati od datumu nakupu, nie od datumu instalacie.
Uschovaijte si doklad o kupe.

e Zaruka zanikda, ak dojde k poSkodeniu v désledku nespravneho pouZzivania alebo Upravy svietidla.

e Nedodrzanie pokynov uvedenych v tejto prirucke moéze zvysit' riziko poSkodenia alebo zranenia a viest
k zaniku zaruky.

PoZiadavky na instalaciu
o Toto svietidlo by mal inStalovat’ kvalifikovany licencovany elektrikar.
o V3etky zapojenia a instalacie svietidla musia byt v sulade s najnovdimi miestnymi a narodnymi predpismi
pre elektroinstalaciu.
e Toto svietidlo je vyrobok triedy | a poas zapojenia a indtalacie musi byt uzemnené.
e Neprekracujte maximalny prikon.
e Vyberte vhodné miesto na inStalaciu:
- Toto svietidlo je vhodné len na pouzitie v interiéri.
- Montazny bod musi uniest 2-nasobok hmotnosti svietidla.
- Ak instalujete svietidlo do priestoru nachylného na vlhkost, zabezpecte, aby bol priestor dobre vetrany,
a ak je to potrebné, pouzite odsavaci ventilator s vhodnou kapacitou. PoSkodenie alebo korézia
spbsobené vihkostou nie su chybou vyrobku, a preto sa na ne nevztahuje zaruka.
o Davajte pozor, aby ste pocas vybalovania netahali za elektrické kable, pretoze by mohlo déjst k poskodeniu
pripojenia.
e Pred zostavenim rozloZzte vSetky komponenty na hladky povrch a skontrolujte, ¢i nechybaju Ziadne
komponenty. Ak chybaju diely, vratte kompletny vyrobok na miesto nakupu na kontrolu alebo vymenu.
e Skontrolujte, &i sa svietidlo poCas prepravy neposkodilo. Nepouzivajte/neinstalujte Ziadny vyrobok, ktory sa
zda byt akymkolvek spésobom poskodeny. Kompletny vyrobok vratte na miesto nakupu na kontrolu, opravu
alebo vymenu.

InStalacné pokyny

VAROVANIE: Pred za¢atim akychkolvek elektrickych prac sa uistite, ze napajanie obvodu, na ktorom pracujete,

bolo vypnuté.

1. Odstrante z vyrobku vetok obalovy material a davajte pozor, aby ste nevyhodili prisluSenstvo, ktoré méze byt ukryté
v obalovom materiali. Montaz ulahgite tak, Ze kovanie poloZite na bok na hladky povrch, ktory sa nepoSkriabe.

2. Urgite dizku zavesenia potrebnu pre vasu instalaciu uvolnenim kotvenia $nury (H) a nastavenim dizky zavesovacej
Snury (1). Utiahnite upevnenie Snury (H), davajte pozor, aby ste ju nepretahovali a neposkodili.

3. Odstrarite montaznu konzolu (C) zo striesky (G) uvolnenim skrutiek (B) po stranach.

4. Pouzite montaznu konzolu (C) ako $ablénu na oznacenie pozicii skrutiek na strope.

5. Namontujte montaZnu konzolu (C) na strop pomocou montaznych skrutiek (D) a kotiev (A) vhodnej velkosti. Uistite
sa, Ze pouzité skrutky (D) a kotvy (A) su vhodné pre montazny povrch a okolité prostredie.
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6. Pripojte napajaci vodi¢ k svorkovnici (F).

Siet'ovy napajaci vodi¢ Vodi¢€ svietidla / svorkovnica
Zem - Zltd/zelena Zlta/zelena

Neutralny - modry alebo Cierny Modra alebo N

Zivy - hnedy alebo &erveny Hneda alebo L

POZNAMKA: Toto svietidlo je vyrobok triedy | a poéas zapojenia a instalacie musi byt uzemnené.

7. Uistite sa, Ze su kable bezpeéné a nie su odkryté ziadne holé vodice.

8. Namontujte strieSku (G) spat na montaznu konzolu (C) a zaistite ju utiahnutim skrutiek (B) po stranach.

9. Umiestnite kryt tienidla (J) a tienidlo (K) na svietidlo (L). Polohu tienidla mozno mierne upravit, aby bolo spravne
vyvazené.

10. Nainstalujte svietidlo (M) do drziaka svietidla (L). NeprekraCujte maximalny prikon.

11. Po inStalacii zapnite svietidlo, aby ste otestovali vSetky funkcie osvetlenia a uzivajte si svoje nové svietidlo.
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Bezpecnostné rady

e Pred vykonanim akejkolvek udrzby, Cistenia, vymeny Ziarovky alebo akéhokolvek nastavovania lampy sa
vzdy uistite, Ze je napajanie VYPNUTE a lampa vychladnuta.

e Aby ste predidli zraneniu alebo podkodeniu svietidla, pred pripojenim napajania skontrolujte, ¢i su napajacie
vodiCe a skrutky zaistené.

¢ Vyberte vhodné miesto mimo dosahu kvapalin a nebezpeclenstiev.

 Cistenie vykonaijte utretim vihkou &istou handri¢kou. Svietidlo nenamadaijte ani neponarajte do vody alebo
inych kvapalin.

e Zabezpecte, aby svietidlo nepriSlo do kontaktu s korozivnymi chemikaliami/rozpustadlami alebo
abrazivnymi Cistiacimi prostriedkami atd'.

‘
N

|
~

Technické udaje

SKU # 01817086 01817186 01817386 01817286
Farba Biela Cierna Hlina Kamen
Menovité napatie 220-240 V~ 50 Hz
Menovity prikon 18 W Max
Drziak lampy GX53
Siarovka skladové Cislo 121357: GX53, 18W, 2200 Im, 3000K, trojstupriové stmievanie
prepinacom 100%-50%-15% (sucast’ balenia)
Svetelny zdroj Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej ucinnosti < E >
Hmotnost 3.2kg 3.5kg
Rozmery strieSky V: 30 mm  Priemer: 100 mm
Rozmery svietidla V: 105 mm Priemer: 280 mm Zaves: 2000 mm
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FJORD VISECA STROPNA SVETILKA
SKU# 01817086, 01817186, 01817286, 01817386
Nazivna napetost 220-240V ~ 50Hz

Za pravilno delovanje in varnost pred sestavljanjem, namestitvijo in uporabo tega svetila natanéno preberite in
upostevajte vsa navodila. Navodila shranite za uporabo v prihodnje.

Garancija
e Za svetilo velja 5-letna garancija. Garancija velja od datuma nakupa in ne od datuma namestitve.
Shranite dokazilo o nakupu.

¢ Garancija ne velja, €e je do Skode prislo zaradi neprimerne uporabe ali spreminjanja svetilke.
o Neupostevanje navodil v tem prirocniku lahko povec€a tveganje Skode ali poSkodb in izni€i veljavnost
garancije.

Zahteve za namestitev

To svetilo mora namestiti usposobljen elektri¢ar z licenco.

e Vse ozZi€enje in namestitev svetila morata biti v skladu z najnovejSimi lokalnimi in drzavnimi predpisi o
ozi¢enju.

e To svetilo je izdelek razreda | in mora biti med ozi€enjem in namestitvijo ozemljeno.

¢ Najvecja nazivha mo¢ ne sme biti preseZena.

e Izberite primerno mesto za namestitev svetila:

- To svetilo je primerno le za notranjo uporabo.

- Mesto namestitve mora biti zmoZzno nositi 2-kratno teZo svetila.

- Ce namescate svetilo v prostor, ki je nagnjen k vlagi, zagotovite dobro prezradevanje prostora in po
potrebi uporabite izpusni ventilator z ustrezno nazivno mogjo. Skoda ali korozija, ki jo povzroéi vlaga, ni
napaka izdelka, zato v tem primeru garancija ne velja.

e Pazite, da med odstranjevanjem embalaze ne vieCete za elektricne kable, saj se ti lahko poskodujejo.

e Vse komponente poloZite na ravno povrsino in se pred sestavljanjem prepri¢ajte, da nobena komponenta
ne manjka. Ce manjka kakSen sestavni del, vrnite celoten izdelek na prodajno mesto, kjer bo izdelek
pregledan ali zamenjan.

e Preverite, Ce se je svetilka med prevozom poskodovala. Ne upravljajte/namesCajte nobenega izdelka, ki je
kakor koli poSkodovan. Vrnite celoten izdelek na prodajno mesto, kjer bo izdelek pregledan, popravljen ali
zamenjan.

Navodila za namestitev

OPOZORILO: Prepric¢ajte se, da je napajanje tokokroga, na katerem delate, izklopljeno, preden

zacnete z elektri€nimi deli.

1. Odstranite ves embalazni material z izdelka in pazite, da ne zavrzete dodatkov, ki so morda skriti v
embalaznem materialu. Za pomoc¢ pri sestavljanju pribor poloZite na stran na gladko povrsino, odporno na
praske.

2. DolocCite dolzino kabla za obeSanje, ki je potrebna za vaSo namestitev, tako da sprostite pritrdiSce kabla
(H) in prilagodite dolzino kabla (1). Zategnite pritrdi§Ce kabla (H); pazite, da ne zategnete prevec in
poskodujete kabla.

3. Odstranite pritrdilni nosilec (C) s stropne rozete (G), tako da odvijete vijake (B) ob straneh.

4. Uporabite pritrdilni nosilec (C) kot predlogo za oznalevanje polozajev vijakov na stropu.
5. Pritrdilni nosilec (C) namestite na strop z uporabo pritrdilnih vijakov ustrezne velikosti (D) in pritrdiS¢a (A).
Prepri¢ajte se, da so vijaki (D) in pritrdi§€a (A) primerni za montazno povrsino in okolico.
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6. Priklju€ite napajalni kabel na priklju¢no plos¢o (F).

Napajalni kabel Zica svetilke / prikljuéna ploséa
Ozemljitev — rumena/zelena Rumena/zelena
Nevtralna — modra ali érna Modra ali N
Pod napetostjo — rjava ali rdeCa Rjava ali L

OPOMBA: Ta svetilka je izdelek razreda | in mora biti med ozi€enjem in namestitvijo ozemljena.
7. PrepriCajte se, da so vodniki varni in da niso izpostavljen goli vodniki.
8. Namestite nazaj stropno rozeto (G) na pritrdilni nosilec (C) in jo pritrdite s privijanjem vijakov (B) na
straneh.

9. Namestite pokrov sencila (J) in sencilo (K) na okovje svetilke (L). Polozaj sencila lahko rahlo prilagodite, da
zagotovite pravilno uravnotezenost.

10. Namestite sijalko (M) v podnozje svetilke (L). Ne prekoracite najvecje moci.
11. Po namestitvi vklopite svetilko, da preizkusite vse funkcije osvetlitve in uzivajte v novi svetilki.
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Varnostni namigi

e Pred vsakim vzdrzevanjem, CiS€enjem, zamenjavo Zarnice ali drugimi prilagoditvami svetilke se prepriCajte,
da je napajanje IZKLOPLJENO, svetilka pa je ohlajena.

e Da bi se izognili poskodbam ali poSskodbam svetilke, se pred prikljuCitvijo napajanja prepri¢ajte, da so
napajalni kabli in vijaki pritrjeni.

e Izberite primerno mesto pro¢ od tekoc€in in nevarnosti.

e Za CiSCenje uporabite mehko vlazno krpo. Izdelka NE namakajte v vodo ali druge tekocCine.

e PrepriCajte se, da svetilka ne pride v stik s korozivnimi kemikalijami/topili ali abrazivnimi Eistili itd.

Specifikacije
SKU # 01817086 01817186 01817386 01817286
Barva Bela Crna Glina Kamen
Nazivna napetost 220-240V ~ 50Hz
Nazivha mo¢ Maks. 18W
Drzalo svetilke GX53
Jarnica Sifra izdelka 121357: GX53, 18W, 2200 Im, 3000K, tristopenjsko zatemnjevanje s
stikalom 100%-50%-15% (vklju¢eno v paket)
Vir svetlobe Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske uc€inkovitosti < E >
Teza 3.2kg 3.5kg
Dimenzije stropne rozete V:30 mm  Premer: 100 mm
Dimenzije svetilke V: 105 mm Premer: 280 mm Dolzina kabla: 2000 mm
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FJORD LAMPARA COLGANTE
SKU# 01817086, 01817186, 01817286, 01817386
Tension nominal: 220-240 V~ 50 Hz

Para garantizar un funcionamiento correcto y seguro, lea y siga todas las instrucciones detenidamente antes
de montar, instalar y usar esta lampara. Conserve estas instrucciones para consultas posteriores.
Garantia

El aparato esta cubierto por una garantia de 5 afos. La garantia tiene efecto desde la fecha de compra, no
desde la fecha de instalacion.

Por favor, conserve la prueba de compra.

La garantia quedara anulada si se produce algun dafio debido a un uso inadecuado o a la modificaciéon de
la lampara.

El incumplimiento de las instrucciones de este manual puede aumentar el riesgo de dafos o lesiones y
anulara la garantia.

Requisitos de instalacion

La instalacion eléctrica deberia efectuarla un electricista acreditado.

Tanto el cableado como la instalacién de este producto deben cumplir con los reglamentos locales y

nacionales sobre instalaciones eléctricas.

Esta lampara es un producto de Clase | y debera conectarse a tierra durante el cableado y la instalacion.

No exceda la potencia nominal maxima admitida.

Seleccione una ubicacion apropiada para la instalacion:

- [Esta lampara solo es apta para uso en interiores.

- El punto de montaje debera soportar el doble del peso de la lampara.

- Cuando instale una luz en un lugar propenso a la humedad, asegurese de que dicho lugar esté bien
ventilado y que se utilice un ventilador de extraccion apropiado si es necesario. Los dafios o la corrosion
causados por la humedad no se consideran fallos del producto y por lo tanto no estan cubiertos por la
garantia.

Procure no tirar de ninguno de los cables cuando desembale el producto, ya que podria danar las

conexiones.

Antes de comenzar el montaje, deposite todas las piezas sobre una superficie lisa y asegurese de que no

falte ninguna. Si falta alguna pieza, devuelva el producto completo al lugar donde realizé la compra para

que lo examinen o reemplacen.

Compruebe que la lampara no haya sufrido dano alguno durante el transporte. No utilice ni instale ningun

producto que parezca dafado en cualquier modo. Devuelva el producto completo al lugar donde realizé la

compra para que lo examinen, reparen o sustituyan por otro.

Instrucciones de instalacion
ADVERTENCIA: Asegurese de que el circuito eléctrico en el que esté trabajando esté desconectado de la

corriente antes de iniciar cualquier trabajo eléctrico.

1.

Retire todo el material de embalaje del producto, con cuidado de no desechar con él algun accesorio oculto. Para
ayudar en el montaje, coloque el producto de lado sobre una superficie lisa que no raye.

. Determine la longitud de suspension requerida para su instalacién aflojando el anclaje del cable (H) y ajustando la

longitud del cable de suspension (Yo). Apriete el anclaje del cable (H), con cuidado de no apretarlo demasiado y
dafarlo.

. Retire el soporte de montaje (C) desde el florén (G) aflojando los tornillos (B) a los lados.
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4. Utilice el soporte de montaje (C) como plantilla para marcar las posiciones de los tornillos en el techo.

5. Instale el soporte de montaje (C) en el techo utilizando tornillos de montaje del tamafio adecuado (D) y anclajes (A).
Asegurese de que los tornillos (D) y los anclajes (A) utilizados sean los apropiados para la superficie de montaje y su
alrededor.

6. Conecte el cable de alimentacion de red al bloque de terminales (F).

Cable de alimentacién de red Cable de lampara / Bloque de terminales
Tierra — AmariIIo/Verde@ Amarillo/Verde
Neutro — Azul o Negro Azulo N
Fase — Marrén o Rojo Marrén o L

NOTA: Esta lampara es un producto de Clase | y debera conectarse a tierra durante el cableado y la instalacion.
7. Asegurese de que los cables estén seguros y que no haya cables desnudos expuestos.
8. Vuelva a colocar el floron (G) en el soporte de montaje (C) y sujételo apretando los tornillos (B) a los lados.

9. Coloque la cubierta de la pantalla (J) y la pantalla (K) en la lampara (L). La posicion de la pantalla se puede ajustar
ligeramente para garantizar que esté correctamente equilibrada.

10.Instale una bombilla (M) en el portalamparas del cuerpo de la lampara (L). No exceda la potencia nominal maxima
admitida.

11. Después de la instalacién, encienda la lampara para probar todas las funciones de iluminacion y disfrute de su
nueva lampara.
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Consejos de seguridad

e Asegurese siempre de que la alimentacion esta desconectada y la lampara se ha enfriado antes de realizar
cualquier operacién de mantenimiento, limpieza, cambio de bombilla o ajuste de la lampara.

e Para evitar lesiones o danos en la lampara, asegurese de que los cables de corriente y los tornillos estén
bien fijados antes de abrir el paso de la corriente.

¢ Elija una ubicacién apropiada que esté alejada de liquidos y otros peligros.

e Utilice un pafio limpio y humedo para limpiarla. NO remoje o sumerja el producto en el agua u otros
liquidos.

e Asegurese de que la lampara no entre en contacto con disolventes o quimicos corrosivos, limpiadores
abrasivos, etc.

SKU # 01817086 01817186 01817386 01817286
Color Blanco Negro Arcilla Piedra
Tension nominal 220-240 V~ 50 Hz
Potencia nominal 18 W max.
Portalamparas GX53

referencia SKU 121357: GX53, 18W, 2200 Im, 3000K, interruptor regulador de 3

Bombill
ombita niveles 100%-50%-15% (incluido)

o » Este producto contiene una fuente de iluminacion con una eficiencia energética de
Fuente de iluminacion

clase <E >
Peso 3.2kg 3.5kg
Dimensiones de la pantalla H: 30 mm Diametro: 100 mm
Dimensiones de la lampara H: 105 mm  Diametro: 280 mm Susp: 2000 mm
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FJORD HANGANDE LAMPA
SKU# 01817086, 01817186, 01817286, 01817386
Markspanning 220-240V~ 50Hz

For att garantera funktion och sakerhet, |as igenom och f6lj alla instruktioner noga innan montering, installation
och anvandning av denna armatur. Spara instruktionerna for framtida referens.

Garanti

e Denna armatur téacks av en femarig garanti. Garantin galler fran inkdpsdatumet och inte installationsdatumet.
Spara inkdpsbeviset.

e Garantin blir ogiltig om det finns skador som beroende pa felaktig anvandning eller modifiering av armaturen.

¢ Om inte instruktionerna i denna manual f6ljs kan det dka risken fér skador eller personskador och kommer
att goéra garantin ogiltig.

Installationskrav

Elektrisk installation ska utféras av en behérig licensierad elektriker

e All ledningsdragning och installation skall folja de senaste lokala och nationella reglerna for
ledningsdragning.

e Denna armatur ar en klass | produkt och maste jordas under ledningsdragning och installation.

e Overskrid inte den maximala wattmarkningen.

o Valj en lamplig plats for installationen:

- Denna armatur ar endast Iamplig fér inomhusbruk.

- Monteringspunkten maste kunna stédja tva ganger vikten hos armaturen.

- Om installationen av armaturen ar i ett omrade nara fukt, se till att omradet ar val ventilerat och att en
ldmplig markt utblasflakt anvands om sa kravs. Skada eller korrosion pa grund av fukt ar inte ett
produktfel och det tacks inte av garantin.

e Se till att inte dra i nagra elektriska ledningen under uppackningen eftersom det kan skada anslutningen.
e Lagg ut alla komponenterna pa en plan yta och se till att inga komponenter saknas innan monteringen. Om
nagon del saknas, returnera hela produkten till inkdpsstallet for inspektion eller utbyte.
e Kontrollera om armaturen har skadats under transporten. Anvand inte/installera nagon produkt som verkar
skadad pa nagot satt. Returnera hela produkten till inkdpsstallet for inspektion eller utbyte.
Installationsanvisningar
VARNING: Se till att stromkretsen som du ar ansluten till har stangts AV innan nagra elektriska
arbeten utfors.
1. Ta bort allt férpackningsmaterial fran produkten och se till att inte nagra tillbehér kastas bort som kan vara
dolda i férpackningsmaterialet. Som hjalp vid monteringen, lagg ur allt material pa sidan pa en plan och
icke repkanslig yta.
2. Bestam den upphangningslangd som kravs for din installation genom att lossa linfastet (H) och justera
langden pa upphangningslinan (I). Dra at sladdfastet (H) och var forsiktig sa att du inte dverdrar det och

skadar sladden.
3. Ta bort monteringsfastet (C) fran taket (G) genom att lossa skruvarna (B) pa sidorna.

4. Anvand monteringsfastet (C) som mall for att markera skruvarnas positioner i taket.

5. Montera monteringsfastet (C) i taket med hjalp av monteringsskruvar (D) och pluggar (A) av lamplig
storlek. Se till att skruvarna (D) och pluggarna (A) som anvands ar lampliga fér monteringsytan och den
omgivande miljon.
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6. Anslut natkabeln till kopplingsplinten (F).

Natkabel Armaturkabel / Kopplingsplint
Jorden — GuI/Grén@ Gul/Gron
Neutral — Bla eller Svart Bla eller N
Stromférande — Brunt eller rott Brun eller L

NOTERA: Denna armatur ar en klass I-produkt och maste jordas under kabeldragning och installation.
7. Se till att kablarna ar sakrade och att inga blottade kablar &r exponerade.
8. Montera tillbaka taket (G) pa monteringsfastet (C) och fast det genom att dra at skruvarna (B) pa sidorna.

9. Placera skarmskyddet (J) och skarmen (K) pa lampan (L). Skdrmens position kan justeras nagot for att
sakerstalla att den ar korrekt balanserad.

10. Montera en lampa (M) i lamphallaren pa lampan (L). Overskrid inte den maximala wattmarkningen.
11. Efter installationen, sla pa armaturen for att testa alla belysningsfunktioner och njut av din nya armatur.
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Sakerhetstips

e Se alltid till att strommen ar avstangd och att armaturen har svalnat innan lampan byts eller nagra
justeringar gors pa armaturen.

e For att undvika personskador eller andra skador pa armaturen se till att stromledningarna och skruvarna ar
fastsatta innan strommen ansluts.

e Valj en lamplig plats undan fran vatskor och faror.

e Rengoér med en fuktig och ren trasa. BI6tlagg INTE eller doppa ned armaturen i vatten eller andra vatskor.

e Se till att armaturen ina kommer i kontakt med korrosiva kemikalier/Idsningsmedel eller slipande

rengoéringsmedel.
SKU # 01817086 01817186 01817386 01817286
Farg Vit Svart Lera Sten
markspanning 220-240V~ 50Hz
Markeffekt 18 W Max
Lamphallare GX53

artikelnummer 121357: GX53, 18W, 2200 Im, 3000K, 3-stegs dimmerbrytare

Lampa 100%-50%-15% (ingér i paketet)
Ljuskalla Denna produkt innehaller en ljuskalla med energieffektivitetsklass < E >
Vikt 3.2kg 3.5kg
Kapellmatt H:30 mm  Diameter: 100 mm
Armaturens matt H:105 mm Diameter: 280 mm  Fjadring: 2000 mm
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